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175. Datreveno de la
naskiĝtago de Goethe.

Unu semainon antaŭ eliro de tiu ĉi numero ne
ole en lia naskiĝurbo Frankfurt a. M., sed en

tuta Germanuio kai eĉ en eksterlando oni solene
fiestis la 175. datrevenon de la naskiĝtago de
Goethe, la plei eminenta germana poeto.

_ La verkado de Goethe kai Schiller signas la
kulminacian punkton de !' klasika epoko dela
ĝermana literaturo.

Goethe nomis stairi verkoln ,,Frakciol de
granda konfeso“. Kai fakte en li vivo kai kreado
eŝtas en plei int—ima} rilatoj. Li havis la kutimon

ksi ĉiujn travivaiom. ĉu ĝojigain, ĉu malĝojigain,
en poeta formo kai per tio li limigas la percep—
ion de ĉiuj spiritaj spertoj, kium havigis al li la

“Vivo.
La signifo de lia} verko} por la germana lite-

,

Paturo kai la fakto, ke oni nomas lin en la ne
?] 8Tdnda vico de ple} eminentaj homoj de la kultur-
"mondo devigas nin, interesiĝis pri li.

.

* * * .,
,

Johann Wolfgang Goethe naskiĝis la 28. aŭ—
'__8usto 1749 en Frankfurt a. M. kiel filo de la im-

eriestra konsilisto Johann Kaspar Goethe. Lia
wnatrono Kathariaa Eksabeth. ŝatis.—i.a wine dela
Urba burĝaro.—e,?eatoro Lia patrino multe influis

ĵ—iawaotrttostatott de lifto-unio, kion, Goethe memarakterizis en famekonata verso., La bonkoreco
i la animgaieco de la ĉiom afabla ,Siniorino

onsilisto“ respegulas sin dum la tuta vivo en la
araktero de Goethe. —

Li estis edukata en Frankfurt. La patro mem%struis lin kune kun lia 7 jarojn maipli tuna frat-
ino Kornelia. La granda komercurbo Frankfurt

' tiu ĝiaj patriciaj domoj, la komenciĝo del' ,sep-ilaro atingata studo de la siatempa poezio, la
lekto Akai kronado de la imperiestro losefo ll

, la
f'konatigo al artamanto {ganaa kama franca. teatro,“ĉio—ĉi postlasis granda!!! impreson fenti.

,

; En t765 Goethe iris al la universitato .de
Leipzig por studi iursciencon. $“! nek “nosot—
Coco nek la prelegoj pri aliaj scienco! allogis lin
pedale. Li partoprenis en la facilmova soeieta
vo de tiama Leipzig, konatiĝis al la direktoro

e, la akademio por desegno-arto Oesel, kiu ak—
lis linio atistatn provoki kai line enamiĝis en

Minoa de gasteiestro kun nomo Kathchen Schon-
epi.

La amikeco baldaŭ estis rompaia de la knab—
o. Goethe sekve de ne ĝusta vivmaniero mal—
fuĝis, kio devigis lin returni al la sonanta domo.

“kino al lia patrino Susanne Von “Mengelberg
lin kai influis lin multe. En .Withetm

eister“ li memorigas pri ŝia} bonaj ago;.
En 1770 li rekomencis la studata caso—ass—

urg, sed interesigite de sia amikaro, konsistanta
Metante el medicin—studentoi, li okupis sin ankaŭ

: ite pri medicino kaj naturscienco. Tie li ankaŭ
.. diiĝis kun (Herder, kiu interesigis lin pri _na—
ai originala poeto}: Homer, Ossian, Shake—

ktp. La inuito de, Herder estas ankoraŭ
ete sentebla en vi::koi de Goethe. En Strass-

burg situas alia amortizado de, Goethe. Li en—
intiĝis en Frederik Brion—. la minon, de l'_pastro

' Smuhetm. Li disigis poste la rilatata, nevol-
te kaieaigi sian liber—eewen kat evoluiĝeman

Mten; Ankoraŭ longtempe li suferis rememoro

:Gos von Berlidtingen“ kat en .Ciavigo'. ;
. De 1771 ĝis 1799 li “tio “Vokalo, en Frank-
,. En somero 1772.“ iris al Wetzlar,. kie liMorta ĉela regna “Weinmannia. Li konatiĝis

tambura al Charlotte Baiti. ta mino de, t distrikt—
Nro de Wetzlar kai iĥaaĉino de, la legado sekre-

_ Kestner. Sed li kontraŭstaris mem al enam-igxi. Goethe aludas al tio en ,,Suferot de i' luna
tuer“ (1774).

En tera ii estis denove en, Frankktri. Tie li
kie la dramon ,Gae von Random} (lastv-

de !' frankonia kavalito Gee von Ber—
ingen kun kombino de apartat ideoj de Goethe)

disiĝam—renmms senmorteco enla dum .
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Ifigenio en Taŭrido.
Akto unua. — Sceno, naas.

Ifigenio (sola).
Al via ombro, pinio/' moviĝemaj
De !' densa kaj antikva arbareto,
Al la sankta;" kvieta de I' diino

'_Aokomŭ mmkun trema sen? mi iros,
Simile kiel la ——anuan fojon:
Ne“ povas mi al vi alkutimiĝi.

“

jam Multajn jarojn min ĉi tie kaŝasPlej alta Volo, kitu: mi obeas;Mi tamen ĉiam sur“ mia .na:- fremda.Ĉar ve! Transmara estas miaj karaj} ,

Mi longajn tagojn staras sur la bordo
Serĉante per la kor' la Greka:: landon;
Al miaj ĝemo} nur per surdaj tonoj“
Respondas la ondegoj de la maro.“
Ho ve al tiu, kiu devas vivi,
For de I' gepatroj kaj de la gefratoj!
Malĝojo al li rabas la feliĉon;
Forvagas flanken ĉiam liaj pensoj
Al la gepatra domo, kie suno —

Al li aperis la unuan fojon, ,

Kaj “ludomon? ĉiam pli kaj pli —

En ludo diiĝxĵĝs minuton. *

La ĉe)" Minori-iĝas :Mamao vereMenciinda amema—Wo. —

En domo kaj milit' la Vindoso—sa, ,

L

,) :

En berade land' li ankaŭ al stupao:Li la posedon, li tiu venkon 9085,
ĉe lia morto estas moteo glora.
Sed la virinon ĉio ĉirkaŭbarasl
Eĉ krudan edition obeadi estas
Por ĉi ne sole de“). sed konsolo:
Sed kie! writer—ege al forĝas.
Se en Wallendorf petis ŝin la sorto!
Ĝi tre Tous, nobla Viro; tenas .

Mia en katenoj sanktaj; tamen aldoniĝis.
Kon boato almetaske nei servos—
Al vi. diino, mia sevintiao.
Nur kontraŭvole? namen mian vivon
Al vi dediĉi devos mi libere!
Al vi, Diano, ĉiam mi :,
Ankoraŭ non esperas senĉese,
Vi min,— )?linon de plej granda reĝo,En vian mwmnbrakon pretiĝas
Por obei—“dela morto. %; cit./iso,“ “

' Se tiutema—ro movitan vi
Ti.-menos, permanente la em.,

Kaj “li :? vi ofari—9 la plej ĉar“; **Se la Amromano“: 638?meV? de :s Wa] mi MiajVeniyŝs glore en por ' V lian.
Se vi al li konservis a edzinon.
Elektron kirila filion. la 'Moroĵd:

. Vi nakaŭ mio redonu al la artaj
Kaj mia, devinte de la morto. savo

,

De li arkaika—flua moi-for
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unu el la pie! belai verkaĵo} de lia, tuna pulsanta
spirito. La dramo estas revolucia novspecaio en
la germana literaturo.

Goethe ankoraŭ ĉiam memoris pri Charlotte
Butt Kiam li ekaŭdis pri memmortigo de !' sekre—
tario de la brunsviga ambasadoreio en Wetzlar
pro senespera amo al la edzino de aliulo li kun—
fandis tiun okazintaĵon kun sia propra vivo Li
skribis la iam aluditan verkon ,.Suferoi de i' tuna
Wetter“. Akcelis lian verkadon lia senespera sim-
patio al Maximiliane Laroohe, kiu poste edziĝis
kun la komercisto Brentano. Tiu instigis Goethe
ne plu fari vizitojn al lia domo.

_

Per ,,Werter“ Goethe fariĝis fama verkisto.
Lia verko estis tradukita en multajn kulturlingvoin.
Antaŭ la. milito ankaŭ en la organo de UEA
aperis, traduko en Esperanto de dume mortinta
samideano P. Usingen Darmstadt. “ V

Gis lino de !' jaro 1775 antaŭ“ ol Goethe'iris
al Weimar; li verkis konstante.“ Naskiĝis drama
satiro, kontraŭ Wieland (konata verkisto ĝermana
1765—1833} ,,Dioigfitierooĵ kaj Wieland“, kelkaj
ŝem—dremoi.,ia'V komenco ĵ de pligranda! verko
kteifĴaŭsioi',“ .;Ciaifiĝo“ kai kelkai versaĵcti kiel
.Kant'ofcle Mohameto“;,,Wotneteiiso“ ktp.

, _
_

Derkorespondadonpligrandigissiangekonataron.
Li konatiĝis aiKiopstock (1224—1805), faris voiaĝon
al la Reino kaj al Svisiando. Krome li konatiĝis
alla kfoŝĉŭiio“'“i('ariof 1me de““.Weit'tiah Li “

'

fianĉiĝis kun la iii—iona Sheehan samtema“; la
filino, de frankfurta bankiero._i,agetiaoĉeco tamen
poste estis disigita. Goethe, ne toleris la“ konseri
vativistnon de \“ vivpercepto kaj la societojn (l'ev—
igoin de la familio, kiu apartenis al la siatempa
mon—aristokratic)“. Keikai versaĵo}, poste memor—
igas pri tiu amo. ,

"

En tino de 1775 Duko KarlofAŭgustoeinx/rttas
lin veni alWeimar. La tiaman de l' lanur ?io-jara vidvino Anna Katalin. nevino “de

,Frederiko la Granda“ siatempe ĉirkaŭamis
elektita rondo de V spirita} eminentuloj. La
domareto, sentema kaiiamema naturo, estis tre
edukita. Grandan rolon ĉe la kortego de Ymuzoi
de Wei—mar ludis" la virinoj! ' Goethe, konatiĝis“ al
Charlotte von Stein. malfeliĉa edzino de l' kort—
ega ĉevaleiestro. La ĉasta karaktero de tiu virino
kreis idealan vivkomuneeoniieter ŝi kat Goethe.
En ,ltigenio'VVkai en la princino de ,Tasso“ni
trovas aludon sia. '_

,,
,Ĵk “

, _

Goethe unue estiaVĴ—gasio de renko. _Ambaŭ
amikiĝis kaj travivis multom aVenturotn, Poste
Goethe influis la: dukon pri serioziĝo kat maturiĝo.

En 1776'Goethe eniris en la servon de t'stato
Weimar, fariĝis sekreta lego—cia konsilisto kal plej
tuna membro de l' sekreta konsiiantaro. En sama

, ĵaro laŭ lia instigo Herder estis vokata aiWeiA
marr En novembro 1777 ,“ faris voiaĝon al la
montaro Harz (poeziaĵo: Harz—votaĝo en vintro).
En 1779 li estis, nomata direktoro de la komisi-
ono por konstruado 'de__,miii;tsŝtratoi ke; voto—i;. poste
fariĝis eksterordinara :“sekretaf konsilisto, prezid—
anto de la; ĉambro kai per tio, monstro.— Li estris
samtempe ia administradon de ĉiui financoj, la

la duko ke} li vojaĝis al aktorita). '

, _.
,

En 1182 Goethe fariĝis enketos Dam la rest—-
ado en Weimar malgraŭfsiatmoitoi onca sevo;
Goethe verkis motion. Li komencis,?asso“, Nii—
hettnov Meister? kai mi??? finigis en pruno
,!Rgenio“. ,

, ; :,w; - fu ,_

_ _

Cirkaŭ 1789 omnis komncis serio—saa studon
de nomodona! kaj“ "de, ia- Slogano ide Spinoza.
Pri iti tt skribis memin*fv>verkoin, inter kiui“ la
plej grega} estas ,Drovo kiam i la metomorfozon

i'tĵef'Viaĵi'biaotdi'[“MXĴ Opia? “ pri *Gpiik'o (l??!
“ si? Sofeno dela keltoi—oi (twoim 43119)

_

—momaoo (181*7———1—8at.._ Eli/1a estas oni
* rekonas manon de _Sptoaeapitfestns saa— aet“panteisme "ke“! antaŭiras “st" estas — — rilate, 4 is “set—
encon pri la nomo “ol \. En pli mailtooientpo
Goethe spirite,???“ ', V

is ĉi“ Leibniz '
'

La onca familinomo, “tamen “malhelas el
* Li “nematerian; Pri nokat “:; Wa} .

“Karlsbad parto“ alian medion? tien strategia .,
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al la lando de lia sopiro: Italujo. De Vero li
venis al Padovo kaj Venezia. Li vidis pala ojn,
preĝejojn, bildojn, skulptaĵojn, krome ŝipkonstru-
ejojn, teatron, popolmorojn kaj je la marbordo li

eĉ studis bordplantojn kaj marbestojn. En Romo
li loĝis ĉe germana pentristo Fischbein (de kiu
devenas portreto de li). Tie li ankaŭ finis la verk—
adon de ,,lfigenio“, Li daŭradis la vojaĝon al
Napoli (Vesuvo, Pompejo) kaj Sicilio, kie li faris
geologiajn kaj botanikajn studojn. Li reiris al
Romo kaj dum 11 monatoj pentris, verkis kaj
faris poeziaĵojn. Li finis ,Egmont“ kaj la ,,Kuir—
ejon de la sorĉistinoj“ el ,.Faŭsto“.

Kun nova kuraĝo, novaj animimpresoj, saturig-
ita de vera arto li reiris al Weimar, kie li alvenis
la 18 junio 1788 post preskaŭ dujara restado en
ltalujo. De 1788—1789 li verkis _Romaj elegioj“,
komencitaj en Italujo kaj plejparte aludantaj al lia
kunvivo kun Christiane Vulpins, al kiu li konat-
iĝis post reveno. Kun Christiane Vulpins li vivis
en libera edzeco. En 1789 ŝi naskis al li filon,
sed, nur en 1806 li edziĝis kun ŝi laŭleĝe. Christi-
ane,“kiu estis florlaboristino, ne kapablis profunde
partopreni en lia poeta vivo, sed ŝi tamen sciis
forpreni de li la multajn zorgojn de l' ĉiutaga
vivo. Multaj versaĵoj, dediĉitaj al ŝi pruvas lian
dankemecon. Mi nur citas ,La vizito“, ,,La fe—
{iĉaj geedzoj“, ,,La Metamorfozo de l' plantoj“

tp.
S-ino von Stein koleris pro lia “subita foriro

al ltalujo; nun eĉ finis la rilatoj kaj nur post
kelkaj jaroj estas iome restarigitaj.

En 1789 Goethe finis la dramon ,,Torquato
Tasso“, en 1790 aperis la ,,Paŭst—fragmento“,
post ankoraŭfoja restado en Italujo la ,,Veneciaj
epigramoj“. En 1791 li prenis sur sin la direkt-
adon dela kortega teatro de.,Weimar, kiun li
dum la daŭro de sekvantaj 26 jaroj progresigis
senĉese.,

Okazis la franca revolucio, salutita de multaj
ankaŭ en Germanujo. Goethe estis malamiko de
ia rewlucio; li tamen verkis kelkajn revoluciajn
poeziaĵojn. ili ne estas perfektaj, ĉar mankis al
Goethe la anima enprofundiĝo. En 1792 li parto-
prenis al la prusa milito kontraŭ Francujo en la
sekvantaro de !' duko, 1798 al la sieĝo de Mainz.
Ambaŭ travivaĵojn li priskribis en ,,Militiro en
Francujo“ kaj ..Sieĝo de Mainz“. Poste li nove
prilaboris malaltgermanan eposon pri bestoj ,,Rei-
necke Fuchs“ (originale presita 1498 en Lŭbeck)
aperinta en 1794.

De 1794—1805 datumas la amikeco de Goethe
kun Schiller. jam en 1779 li aŭdis lian nomon
okaze de ViZito al" la duko de Virtembergo. En
1778 ili renkontis reciproke en Rudolstadt. Ami—
keco tamen ne ekestiĝis. La karakteroj estis tro
diversaj. Goethn jam pasis la epokon de entu-
ziasmo kaj pro tio ne plaĉis al li

, la liberecemal
verkaĵoj de la idealisto Schiller. lli kunvenis
ankomŭ kelkfoje pro mire aferoj priparoloj kon—
cerne nomigon de Schiller kiel profesoro on ĉe
la universitato de jena. Malbone impresis al la
tie-revoluciema Goethe, ke Schiller pro sia revo-
lucia verkaĵo ,,La Rabistoj“ (tradukita en Esperanton
de Zamenhof) ricevis la rajton de franca civitano.
Schiller—poste evoluiĝis en la direkto al vivperceptoj
de Goethe. En Majo 1794 Goethe kaj Schiller
renkontiĝis denove en jena en la ,,Societo por
naturscienca esplorado“, Tiam nur naskiĝis vera
amikeco inter ambaŭ poetoj: Sekvis amika kores-
pondado. La laborspirito de Goethe estis refort—
igita. Li kunlaboris al la verkoj ,,Horen“ kaj
“,.Almanako de l' Muzoj“ de Schiller, finis en 1796
la verkon ,,Lernjaroj de Wilheimo Meister“, en
1799 la eposon ,,Hermano kaj Doroteo“ kaj kelkajn
aliajn kiel ,,La sorĉista lernanto“, ,,La trezorfosanto“,
,La fianĉino de Korinto“, ,,Dio kaj la bajadero'.

“

Dum la tempo de 1797—1805 Goethe verkis
malpli intense, tamen ankoraŭ sufiĉe fruktodone.
Krome okupis lin la konstruo de l' kastelo en
Weimar kaj la alikonstruo de l' tiea teatro, natur—
sciencaj, studoj kaj interesoj pri la artscienco;
,,1789—1800 li

, kunlaboris, en la scienca gazeto
..La.Pmeileoi—“ ,

_

, ,. . —,
;

, En 1,805 mar—tia, Herder, en 1805 Schiller. Goethe
restis sola. Sekvis, maltrankvilaj tempoj de l'
Napoleona reĝimo, Post la batalo de jena oni
maroderis la urbon de Weimar. La duklando post
la paciĝo devis aliĝi—al la ,,Rejn—Federacio“. En"
1808 mortis lia patrino. En sama jaro—Napoleono

Venis al Erfurt profla .Kntrveno—de la Regnestroj“.
Li donis aŭdiencon al Goethe, parolis kun li pri
liaj vet-koi kajentazlasmigis lin denove. Li finis
la unuanpa'rtan de ,,Faŭsto“, en“ 1808aperls la
nekompleta dramo ,,Pandora“, la kulminaeia verko
de j'klasika stilo.— Giesprimas la, opinion, ke la
protektado de l' belo, de la, scienco katarto, sam—-

tempe estas religio kaj protektado de !' morala
bono—., "

— , , _

, Kiel, jama maljunulo,, li enamiĝis en 1807 en laTi9jaran Minna Karakol). Lia disiĝo de Si mortigis
5

la, postan. Sekro \delta travivaĵo estas vico da
' remain! kai romano—La elektwpareneeco“ (1809),
kiu , reprezentas verkaĵon; pri la

“

diĝneeo de la
odiseo. ,

Postan. temon Ĉoson; dediĉis al priskribo
de nia; vivo. _n1811' aperis 1.992le kaj Vero“.

,

Sekvis lagertnana milito ĝermon o. Goethe ;

, restis preskaŭiuteindiferenta star. ? l komideris

en“ la ,.rlĉlŝw de teame , "Mi“ Viro Ver

akiritajoj de l' tiama progresema franca spirito.
Entute li ja ĉiam estis universala spirito. ne sole
atentanta la nacian spirito-direkton. Nur en 1814
li verkis kelkajn patriotajn verkaĵojn.

En 1815 Goethe vidis germanan tradukon de
la kanto—kolekto de l' persa poeto Hafiso (14. jar—
cento), kiu konatigis lin kun la poezio de la
Oriento. Li imitis la karakteron en verko ,,Ok—
cident—Orienta Divano“. En julio 1814 li subite
entreprenis vojaĝon al la Majno kaj Rejno.

Li profunde simpatiis kun Marianne Willemer,
la juna edzino de frankfurta bankisto. Li rezignis
pri ŝi, sed restis en korespondaj rilatoj. En la
nomita verko ,,Okcident—Orienta Divano“ ĝi aperas
kiel Suleika, Krome li dediĉis al si kelkajn
poemojn. En 1821 aperis la unua eldono de
,La jaroj de l' migrado de Vilhelmo Meister“. En
1825 la 74-jarulo ankOraŭfoje estis kaptita de
pasio kaj enamiĝis en la 19 jaran Ulrike von
Levetzov, kun kiu li konatiĝis en Marienbad. La
amo ne estis respondata. En ,Triloglo de l'
pasio“ (la tielnomata ,Elegio de Marienbad“)
li fiksis tiun ĉi okazintaĵon.

Pri la lasta jardeko/de l' granda geniulo ni
estas bone informitaj el la notoj de lia intima
amiko kaj sekretario Eckermann (1792—1854).
En 1816 mortis lia edzino Christiane. Post la
morto lia filo Aŭgusto edziĝis kun Ottilia von
Pogwisch. Goethe fariĝis avo al aliaj du infanoj
Walther kaj Wolfgang. La edzeco de lia filo ne
estis feliĉa kaj la filo travivis diboĉan vivon pro
malĝojo. Li mortis en la jaro 1850 en Roma.
Kiam Goethe sciiĝis pri tio li suferis sang-alfluon
kaj mem antaŭvidis la'morton. Li ankoraŭ finis
,Poezio kaj Vero“ kaj ,,Fausto“ kaj post mal—
varmumiĝo mortis la 22. Marto 1852.

Lia korpo ripozas en la princa tombaro de
Weimar.

* *:t-

___..—————-—- _ ,

*..

La naskiĝdomo de Goethe en Frankfurt.

Hermano kaj Doroteo.
I. Kalliope.

Sorto kaj— kompatemo.
, _

.sn-arojn kaj {ovejon neniam mi viciĝis dezerta;
Kiel nun! oaĵnas al mi belarta, mema la urbo!
Kvindek ne hejme restadis el ĉiuj loĝantoj. mr kredas.
Kion ne kaŭzas scivolo! Nun ĉiu rapidas por Vid]
La irantaron de !' fore/pelitaj tre malfeliĉegaj.
Ĝis la digvoĵo. de ili uzata ja unu horeto
Estas kaj oni en polvo varmega tagmeze kuregas
Tamen malsupren. Mi vere ne irus de tio ĉi, sole
Nur por observi misteron de tiu}, senkulpaj migrantoj, ,_

Kiu; el lando transreĵrra. la bela. savinta havaĵon ,

Sian, unu venas al ni liaj framigmc ĉi tiun feliĉan
Nian anga/onde !' valo fruktdona Ita ĝiajn kurbiĝoin.
Faris bonege, edzino. ke vi faras:: is la filon,
Ke li alportu malnovan tolaĵon manĝajon, trinkaĵon
Al mizeruloj; ĉar por la riĉuloj konvenas donaci. -—
Kiel la knabo veture (fremdas la vir—ajn ĉevalojn!
Estas tre bona vidaĵo, ĉar ne? Kateŝeto la nova,
Spaca: ĝi baras por—kvar kaĵankorad por velurfgisfo. *

Sota foriris li mmkaj malpasia ĝi“ tien ruliĝis!“
Tiel al sia edzino la mastro ..AJ Om Leono“
Diris, plezure sidante en]; la foirejo dompordo.
Kaj la prudenta maart—ino. la sperta. al tio respondis:
.Mi ne volonte donacas tolaĵon de m “uzitan;
Ofte ĝi estas utila kaj ne por monero havebla,
Kiam ĝis oni besonas. =Barre—ole mi , nis hodiaŭ
Kelkan pli bonan peceton de lit— kaj ĉemizoj tolaĵoj;
Car pri maljunaj keying;mi aŭdis turnadoj migrantoj.
Ĉu vi pardonos min ?. ankau la Vian sekrete elrabis
Mi ja, kaj vian data:—obea el pli delikata katuno,
Hindaj flor-etaj sur ĝi. delikata analo interne.
Ankaŭ mi donis ; ĝi estas mainova kaj ne plu laŭmoda.“
died la bonega dommastro pri "oridente, kaj diris:
..Vare volonte ne perdi—! mi tiu): katonai: domrobon
El orienta Hindujo; tutsama!) neniam ricevos.
Plu mi ne, portis ĝin, Vere ja estas ke siro mmĉiam
Iru en botoj. surlinia, vidiga air: en la bukedo,
Kaj forigitaj ekstere nur: estas pantoflo kaj ĉapo.“

“verseto interhelpo jam estas historia fakto.—

Naciaj baldaŭ elmontriĝas ankoraŭ pli evidf, '

' tiu nobla projekto sendube kondukosals ,

, li

La majstro-verko! de Goethe.
Liaj ĉefverkoj estas ,,lfigenio en Taŭrido“ (1787) ĝi,

,,Torquato Tasso“ (1789), ,Vilhelmo Meister“
'

1777—1796, 1821, la tuto 1829), Hermano kaj
Doroteo (1797), Faŭsto (1790, 1808, 1852 fino).

,,lfigenio“ kaj ,,Hermano kaj Doroteo“ aperis “.

en majstraj tradukoj de Zamenhof respektive de
Kiister en ESperanto. Lastatempe ankaŭ aperis 3;

,Faŭsto“ en multe laŭdita traduko de Barthelmess, %

kaj komentario al ,Faŭsto“ de M. Butin.
La enhavo de ,,lfigenio“ bazas sur tragedio ,g

samtitola de l' greka dramisto Eŭripides.
,,TorquatO“ estas aminpentrajo plene da pensoj

pri vivo, moralo kaj arto. Gi karakterizas lakonflikton inter la ideala animvivo kaj la ne-
indulga realeco, do la diferencon inter idealismo
kaj realismo.

,,Vilhelmo Meister“ konsistas el du partoj.
,La lernjaroj de Vilhelmo Meister“ estas romano ;

pri eduko aŭ evoluo komparebla kun ,,Simplizissi—
mus de Grummelshausen“. La dua parto ,La __:

jaroj de l' migrado de Vilhelmo Meister“ ne estas
kompleta tuto. Gi ne temas pri opa homo, sed .

estas mondpercepta priskribo universala, abunda
de profundaj pensoj pri la edukado de !' homo,
pri la burĝa societo, la ŝtata vivo kaj socialaj ij}

problemoj. ,,Hermano kaj Doroteo“ estas heksa— ',
metra eposo en naŭ ĉapitroj. La eposo korpigas :?
la ideon, ke en la granda monda ĥaoso oni devas ?;

sekurigi sian pozicion ju pli ĝi estas minacata kal
ke la familio estas la natura kaj sankta bazo de
popolo kaj ŝtato. _Faŭsto“ bazas sur la historio :,
pri Faŭsto,!a stranga doktoro, vivinta dum la tempo v
de Luther kaj vaginta kiel sorĉisto, ĉarlatano kal?
sanigisto tra Germanujo. Entute tamen malantaŭ ĉiu *

verso de ,,Faŭsto“ kaŝiĝas Goethe mem. Li .?

komencis ĝin, kiam li estis studento kaj finis ĝin *
en aĝo de 85 jaroj. Ĝi estas kombino de la Faŭst—a —

historio kun propraj travivaĵoj.
?

Resume: Goethe estis geniulo eksterordinarŝ:
dotita de l' naturo. Liaj verkoj naskiĝintaj el ni

propra travivo estas senmortaj atestoj pri ne' {
superebla homa kaj artista evoluo. Lia universala ;,
spirito ne limigas lian famon je la landlimoj desia patrolando, sed pasas ilin por etendiĝi trana- “f

la granda spirita sfero de l' kultur-mondo. ,

*
Robert Kreuz.

* *

Ni reproduktas ĉi-tie bildon de Goethe el la;
tempo de sia ministreco, krome ilustraĵon de lia f
naskiĝdomo. i

f “ Ni krome nomas —iax?t,:smon—do,la1._akto
de ,,lfigenio' kaj kelkajn versojn de ,,Hermano kgf
Doroteo“. Eĉ bonegaj tradukoj ne povas repro' —

dukti ĉiujn nuancojnde-originalo, sed laŭ kon?
petenta juĝo la tradukoj en Esperanto taŭgas ple; ;

bone por konatiĝi profunde al liaj verkoj.
tiu, kiu' interesiĝas pri la verkoj de Goethe mi 5: '

rekomendas ,,lfigenio“, eldonita de Esperantile
Centra Librejo 51 rue de Clichy, Paris 9. ,,Her' ,

,

mano kaj Doroteo“ en la bonega literatura sed? ,

de Hirt Ĝ. Sohn, Salomonstrasse 15, Leipzig kal V

,Faŭsto'. havebla de la Eldona Fako de San“ ,

nacieca Asocio Tutmonda (R. Lerchner, Colmstr ĝi: ,

lll r. Leipzig—818. (Germ) — La komentario,—?““ ,,

,,Faŭsto“ estas havebla per la administracio de E. ' f,.

Sesdek: datreveno de if
fondo de la Ruĝa; Kruco,;

La 22 aŭgusto 1'863estissubsk_—_: ribita la ,Geneva ,,

Konvencio“ por laplilionigo de la sorto da la
militvunditoj en laf'militiraj armeoj. Preska
startside la mondo aliĝis al tiu konvene
“donas bazon al la ruĝkruca institucio. L
sekvaj militoj evidentigis pli kaj pli la sanktan,
rolon de la Ruĝa" Kruco. Kvindek naciaj socieml
estas nun oficiale akceptitaj, kaj se oni aldonas 6 .__

tiu nombro la koloniajn Ruĝajn Krucojn. alligit '

al la metropoloj: Ruĝa Kruco de la britaj d ,

niej, de Nederlanda Hindujo, de Belga Kongo,/=

sumo atingas proksimume 60; kaj ne plu ekzislas
eĉ loko kie ne flirtas la ruĝkruca standardo. .

1.

La Ruĝa Kruconenur plivastiĝislaŭamplekŝĥt
ĝia konceptado plilarĝigis kaj ĝia rolo ne plu-Ji“
limigas je Regado de malsanuloj kaj vunditoj
milittempo. Rimarkindaj estas la sinsekvaj tre“?
paskaj etapoj. Ĉiu internacia konferenco de;
Ruĝa Kruco signas novan progreson: Helpate“
kazo de malfeliĉegaj okazintaĵoj, pristudita de“
Berlina Konferenco en 1869 kaj,—restudita en“, :!
Peterburgo en 1902; la batalo kontraŭ nizo 6“
zamenita en London en 1907. Kaj tiu! deal" ' ?

primoj ne restas sen sekvoj. Sufiĉasgmemorigi
katastrofon de Messina en 1908 kaj la fervore?
rapidemon de ĉiuj landoj por sendi monhdndfa'
kaj antaŭnelonge la malsategon en Ruslando. ,,—
tertremon—en intimulo, por, konsistigi ke la 1194

la

La nova minde la Ruĝa Kruco lom “ng,;
“3 de la 011— 25012 l' kontrakto de la LigO__

Jeĝ—

depost “kelkaj monatoj ĉiuj registaroj ““da““
projekton de ĉiunacia entrepreno por red;
helpo al la popoloj trafitaj de _malieliĉegoif 0 ,
eeptita de la Prezidanto de la itala,. Ruĝa srii,, ,
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ado de nova konvencio kiu reguligos la devoin
de la Ruĝa Kruco en pactempo kiel la ĝeneva
konvencio reguligas ĝiain devoin en militotempo.

* *
4 *

La lnternacia Komitato de la Ruĝa Kruco,
kies sideio estas en Geneve, t'estis lastan monatan
(aŭgusto la 22-an) la 60an datrevenon de sia
fondiĝo. Ne estas senutile ie tiu okazo memor—
igi, ke delonge tiu institucio antaŭvidis la utilecon
kai la gravecon de nia Esp. movado, 1am en
1906 kiam la franca leŭtenanto Bayol aperigis sian
broŝuron ,,Esperanto kai Ruĝa Kruco“, kiun li

dediĉis al la tiama Drezidanto de la lnternacia
Komitato de la Ruĝa Kruco, s-o Moynier, la res-
pondo estis tre kora kai iavora.

Post la milito en 1921, la X-a internacia kon—
ierenco de la Ruĝa Kruco a1prenis gravan rezo-
lucion favoran al Bspe'ranto taŭ paragrafo 18a,
kiu tekstas iene:

,Uzado de Esperanto“: Konsiderante,ke *

9
,

— la baroi de la lingvoi multmaniere ĝenas la efek—
tivigon de ia internacia idealo de la Ruĝo Kruco
ĉu en la entrepreno de helpoi sur la batalkampoi,
ĉu en tiu de Ia miIitkaptitoi, aŭ eĉ en la kon—
ferencoi de la Ruĝa Kruco, la deka konierenco
petas ĉiuin ruĝkrucain organizaĵoin favori la stud-
adon de ia helplingvo Esperanto inter siai mem-
broi, precipe en la iunularai sekcioi kiel unu el
la plei potencai rimedoi por akceli internaciain
akordiĝon kai kunlaboradon en la kampo de la
Ruga Kruco.“

Tiun iaron la Hispana Ruĝa Kruco starigis
novan statutaron en kiun ĝi enkondukis ankaŭ
iavoran rezulucion ienan:

Art. 4 —— La lnstitucio (La hispana Ruĝa
Kruco, (Red.) klopodos en la ienaikampoi: . . . .

paragr. 18) ĝi helpos ia disvastigon de la uni-
versala lingvo ,Bsperanto' same kiei la fondiĝon
de la ,iunulara Ruĝa Kruco“, laŭ la rezolucioi
kai rekomendoi —de ia lnternaciai konferencoi .......

Tiu stamtaro aprobita oiiciale de L. M Gene-
ralo Drimo di Rivera la 16 aprilo 1924, aperis en

;
'

la ,Gaceta de Madrid“ la 17 aprilo 1924.
Plie la lnternacia Komitato de la Ruĝa Kruco

lam de plurai iaroi sendas regule delegiton al ia
iarai universalai kongresoi de Esperanto kai aper—
igis lastan iaron en sia revno favoran artikolon
pri Bsperanto de unu el siai eminentai komitat-
anoi, s-o Lucien Gautier, nnn mortinta. ——

; Kai ien nova pruvo de tiu simpatio al nia mo—
; —, vado: lnterkonsentinte kun la monata Revuo de

_ia lnternacia Komitato de la Ruĝa Kruco, aper-
w

mara aaasesdekiara.
Laŭ trad. de A. Naumann, Grossenhsin (Ss.).

Riohard Strauss, la komponisto de .8alome“ ksi
.Rozoksva1iro', naskigis la 11 iunio 1864 en Miinehen.

%Li es1as en la nuna momento, kiam ori lin honoras pro
“tio en Germanuio kaĵ eksterlando, iam tute ,.historia
eminentulo“. Tion iam supraie montras la —maniem, kiel
0ni testas la honortagon de la artistp La brilo de preskaŭ
ne pridnbita gloro cirkaŭanta hodiaŭ ttt kapon de ia
nonorato, lo-moitego da honoradoi aivenantai ĉe la nask-lĝla8l}l_0- neniam konvenas ai personoi. kiui ankoraŭ
evotutgos, sed nur_ a1 pe noipretai. evoiniĝtntai.

Ni testas liŭ mcerte en Ridtard 8transs ia'oiet tortan,
Dlei universa1an tonarystan reprezentanton deiakutgmo...

' 'Dli bone: civilizacio —— de l' nova iarcento, En maigrand—
aĵoi kai grandaĵoi lia tiama verkado personigas resonante
ia ideoin kai emoin de tiu (por dtrt ku_n _Lampredtt) .“.in-
citiga“ tempo tie1 etaste slileksante, ke ll statempe 112.90'143
rituzi ia riproĉon. esti akceianto de la modo. Ls rwroĉo
estis nemotivita iaŭ tio, ke ĝi intermiksis ie certa punkto
etikon kai kaŭzon. Richatd $trauss ne akcelis !a modon:

ia modo siai'ianke innuis lisn verkadon per ti0, k€ %
.rtis la dei'ikstain nervoin de iia kreadorgano kiel la
,remo la _montriion de barometro a! la iatempe estintai

.onstanco;. _Strauss ne laŭmndiĝis, ĉar li voiis. sed
ĉar ii devis agt tiamaniere 1aŭ sia ecaro.

Tiei unue aliiormiĝis ĉe ii 1a drama, naturalismo de
iaroi 1880-1900 en la kunigo kun ia pentrista imoresionismo
en la i'ormon de liai rea ismai koloregai komponaioi
simtoniai dum la dek iaroi de i' kreado' de“ '.Don iuan“
ĝis la ,.Vivo de heroo“. En ia eiekto de materio ekaonis
,ankaŭ la plei torta literatura kordo de la spirita tempagordo,
,ta entaziasmo por Nietzsehe. per muzika superhomeco kai
aaa Zaratustro—simionio. Tiel ekkreskis iia venkanp,
impresa artkanto ei, ia seksarda sentemiiriko kai incitema
aociaia malriĉuia tono de tiui ĉe Bierbaum kai Dehmei.
Tiel li iaris unuan kai ias'tan koncesion al ia Richard

, Wagner-kredo de ia samtejwa komuoniatgeneracio per
aa ,metnverkits romantik—hero—mistika muzikdramo ,.Gunt-
,ratn'. Alvenis ll iarcentkomenco kunla ankoraŭ grandiĝ—

\ ants signito de 1a teatro Kiu nun ankorsŭ voiis esti aedata
'de muitai,devis 'provi tion en teatro aŭ en ĝia kontraŭaio.
r'la .iromama kabaredo. Ridtard Strauos, taria ambaŭon kai
kreis kun ia estiĝanta kabaredisto Hans von Wolzogen la
!iber—etikan operunuaktaĵon *1ncendio“ taranta burleakan

f;“Ŝittĝon ffilistran. Dum en .kamredo ia ironio kai ia .seks-

%de ta mmeaiiĝfste ntaioeiikatr.—nekasia semado.
, tiam ĝi samtempe aiittrmiĝis ie ssnga seksarda tragiko
,err nova 'formo de psikologia dramo. WiIde en ,Saiome'
“kai Hotmannsthal aa .swwa- kreis gvidantain tendenc——
Verkaĵoin de tiu speco, kai mmm8traussŝ3iis iiel k.,lmits.

ii atingis la supraion de nnn muzikdrama stiio resonanta
n atuta eisnuaa teknika ksi s:;irita evotuo. Sed ankait
% 'ianimeco de ttttt tagoi mm gia dnone konscia danco

333! vuiknno de kastta mititekspiodo eatuziasmigis iin
—ankoraŭtoie. kiam ii mknnlaboro _de Hoimannstital en
illomvaiiro!makigismatnovan wwaa rokokogaiecon

ttt kteis per tio'!a,,plei mWnmodernan gaian 0 , ron.',ite iin mm all s www ttt nnn artistai aperatot e sia
,!!kmps, ke ii ii , aa mm la wwwde Msx Reinhardt,

,fMorata de ia —teatromodo. M eee kreieis “ strmga
_. ttagedikomika duspecaio .,Arisdne“. kai keii poste kreis

vor dua mododiio, por la Bŭropon trinmfe vizitanta rusa“Mado.ila paototninan .Legendo pri ioseio'."tioiam estis
1 \\

—— keii prenisiiin' porfia psro1sceneio, kaiĥper iiia“ widado ,,

anta franclingve; UBA enmetos regule en sia
organo ,.Bsperanto“ la artikoloin transdonitajn de
la ruĝa Kruco pri ĝia agado kai reciproke la ruĝ-
kruca revuo disponigos al LlBA ĉiumonate unu
paĝon por propagando de Esperanto.

Ni tre ĝoias pri tiu decido kiu konflrmas ia
iavoreman sintenadon de ia Ruĝa Kruco kontraŭ
ni; en la aŭgusta numero de la ruĝkruca revuo
iam aperis konsekvence la manifesto de la dele—-
gitaro en la porlemeia konferenco de Geneve 1922.
Ni esperas ke tiu reciproka kunlaborado fariĝos
ĉiam pIi grava.

1en resume kelkai informoi pri la agado de ia
Ruĝa Kruco depost ĝia iondiĝo. p. B., Gene've.

$cienco.
Mineral9glo.

La diven-vergo sub scienca klarigo.
(Komparu ET n-o 180).

La norvega verkisto Th. Klavenes, kiu estas
unu de niai plei konatai psikai esploristoi iaros
paroladon en la ,,No'r'vega asocio de psika
esploro“ prl la diven—vergo.

Ni petis lin diri iomete pri tiu ĉi tre malnova
kai pridiskutata tem'o.

Li eldiris:
,,La teorio pri la divenvergo ĝis nun estis, ke

la vergo faras sian iiankiĝon kaŭze de senvoloi
muskolmoviĝoi, kaŭzitai de ,kiarvido“.

Kiam homoi —— ne ĉiui —— kiui posedas klar-
vid-povon', _vidas“ kie troviĝas akvot kaŭzas ia
subkonscio, kela bastoneto en la mano kurbiĝas.
Tio ĉi estas ia malnova teorio, kiu ĝis nun estis
la ĝenerala.

Mi tre longe opinias; ke tio estas erara, kai
nun mi post longai esploroi pruvis, ke tio efek-
tive estas erara.

Mi konstruis tre simpian aparaton, kiu kon—
sistas nur el du divenvergoi, unu vivanta kai la
dua artetarita, ili estas kuniigitai. La artefarita
havas formon preskaŭ kiel la presita litero V kai
konsistas el du bastonetoi ie iongeco de proksim—
ume 18 coloi.

Vidiĝas, ke nur la vivanta vergo faras tlank-
iĝon, ia artefarita restas senmova. Se ia teorio
pri subkonscio estis ĝusta, kompreneble ambaŭ
vergoi sin movus, ĉar oni ia insistis, ke ia snb—
konscio kaŭzis la moviĝon dela vergo. Plue ——
nti interligis la vergon kun gradarko, kiu montras
la nankiĝon. Per tio oni povas prilabori la re—

__

zultoin science. ',

signoi de dekadeneo montrantsi ai vensnts kotturkrizo.
Du manatoin poste. postkiamoni en Paris estis aplaŭdeginta
ia nnnnn preaentadon de ia aaa dsnoita .Legendo de loseto“
de la germana komponisto. komenciĝis ia mondmilito.

ia sonegants marteto transton'nis cion ekzistantan en
novan tormon. Ankaŭ ia arton, ĉar1iai katastrotoi de i'
homsro aukaŭ eotas katastrofoi de r knituro. Komeneiĝis
nova tempo. Sed Richard btrsuss ligita kun ta estinteco
per ĉini eroi de sia artista ecaro restis la inma, kai, tiei
iariĝis subite —— nekonvena. Tiei dum ia uuuu tttttitiaro
,Mposimtonio“ eiikis kiel maltorta posteaĵo de la instrn-
mema imwresionismo de antaŭ du iardekoi, tie1 teknike

,

glitiga prilaborado de .,Ariadne“ sentigas pli muite ia ia-
ternan neva!oron de artista diietanteco, tiel ia nobla sed
nekiara iabeiobelegeco de ankoraŭa'werkaĵo, ,La virino
sen ombro“, montris nnn beian ktarocon, —aed intermiksite
kan atekcio, kia karakterizas ia evidentain verkoin ,de
maiiunnloi ei la psrenearo de Faust iI. _Pot, gratuli ttt ia
komponisto de ..Schiagobers“ (Kirlita kremo iait Wiena
manieroiie ia 60a naskigtago. ni tute, ne Wkattzon:
sed'honori l_a eatran gvidanton de ttt “

www wwwantaŭ ia miltto, tion postulas iasteco w memo. “

Kai kiun _iormaton“ ebie havao tin granda Richard
Strauss ei ia iaroi t890. 1900. 19l1, al kiu 'vaioras nia
testo? u ii similas ai Bach, al Beethoven, al Wagner?
Aŭ ĉu ebie ,,nur“ ai Rossini. al Mendeisaohn? Ni be-
daŭrinde devas rezigni pri respondo. , ar ia tiel granda
ankoraŭ ne estas la historia distanco, ke oni povas iari
tian kritikon. Laŭ historiai komparoi tamen kelko estas
dirinda. Richard 5trauss estis tiei iavorita de sungaia
vivovoio, kiei preskaŭ neniam iu alia geniuio. iatn ee ta
eiekto de siai gepatroi li estis treege singardema;_ia patm
estis eminenta Miincbewa ĉambromuzikisto, 1a patrino
iiiino de grandbiertaristo Pschorr: do hereds, tatento kai
r_iceco _ce ia tuitio. Neniam iom da bstaio en 'komoaavivo aŭ
artistomiaero. MM Handtemakonega orkestro konsideris

'kiei honoron wwwhhmlitSm_vdexiarkmwnente gim-
naziano. Kiel %tieruto ii estss % -:m9$tkestro,. apod
Hans v. Btiiow en Meiningen. Posie en rapiĜa' Mqu kie!
kortega muzikestro en Miinehen kai Beriin “1ifsriĝas ĝeneraia
muzixdirektoro. Liai simfoniai poemoi toi 'iudatai de eini
orkestroi, liai kantoi kantatai. de ĉioi kantistoi, iiai ope oi
post la kutima unua malsukceso estas sensacioi. io
kune estisfmnttdezireg/atei kei aaa mnarariitat eldonai0i.
Ai tio aiiĝis ,tantiemo—pluvo“. Fine ii evotui'gtsai ;ia piei
supra muzikpotetteuio en' o Beethoven-nrbo' ffan Titoioi
kai rango —— honorigoi ĉiuspecai, mahaioi. wwwmmhiograiioi kun aaa aaa MMMMhonoresmntti
kiel ovaetoi por la kvindekiarnlo ttttt nnn ee sssdektarulo
sekvin unula aiian.

'

F'ine estss demsndinde. kion“ iii 'artverkado' de h —

sesdekiara Strauss ankoraŭ sigtnitas por ni hodiaŭ. Batas
des pti demandinde. ean'nitekonisttn ttttt eironoa prok—
sima kai mmm nnnn straoee malproksima pasinteco.

%ia www konsideri: aaa ta ,roton de naskiŝtaga
gratolanto, per iom da patoso dirante ia irazon "tvri titl. kin
et ta piei 8randai eminentuioi de sia tempo iam veriris

%aaa tio kmme :Rtrhmt Sosmevere— ee .eatas

mm—Gramda gggg deiisi verkaioi apartenas at?. l_a

MMMMMde rrrktiĥa mmmm . _

*

;

“

.

“Kat aaa iiia mmmmvivas kiei “homa konato 4nter
'tti. m iaĴ estis aaa preskoŭ'tiel *iortaarivsrttdo Wooo
artistekai settsĝoŝianea www ttttt aaaa eeee iiimmtegeisuaokmoiki

,
— nn mm{{ mm“ nnn i ???? %Ji:

: n 888 ,, nn o ,tnefonrew _men, a 111

mmeeeeee tt aa nnneron": 'iia“tnu:tiikea'm. Ŝ— Ridmd wwee aaa ĝrasda moderaw ww%ii tamen; devns nn ::honorater kiet' wanda“ modam

'Vivdaŭro estas tre diversa.

Ĝis tie ni staras ĉe meila ŝtono en la:historio
de tiu ĉi espioro, ĉar ia mainova teorio estas
mortkondamnita.

Temas la fenomenon —— ke ia divenvergo en—
tute faras flankiĝon ie akvo aŭ metalo.

La probiemo nun estas prezentata al la okulta
fako kai la esploro provos maikaŝi, kiui fortot
faras ia tenomenon. —

Kiel mi scias, la divenvergo neniam trompis.
Se oni ne trovis akvon ĉe la indikita ioko, la kaŭzo
estas, ke oni ne malsuprenfosis suiiĉe profunde.

Multai ridetas pri la divenvergo, sed estas
certe, ke oni tie staras antaŭ fortoi kai leĝoi,
kiuin neniu konas. Ni nor scias, ke ili ekzistas,
ĝuste kiei ni scias pri magnetismo kai eiektro.

'R. Horrislami lveland St. Krsand S.

zootogio.
Kiom da tempo vivas bestoi.

Ke la ĉevalo atingas aĝon de 40 ĝis 60, ja
otte ĝis 60 iaroi, estas al multai nekonitai, kiei
oni ia eniute havas malklarain imagoin'pri la aĝo
de la bestoi. Tute certe oni ne povaa respondi ia
demandoin pri ia vivtempo de la bestoi ee mm
specoi, sed ĉe tiui ĉi, kiui vivas knn ni enla
domo aŭ en ĝardeno, —kampo kai arbaro ni povas
tion pii facile. Rilate la *mambestoin estas reguio,
ke lapli grandaj bestoi fariĝas pii aĝai ol la
maigrandai. Pli aĝa ol la 'ĉevalo fariĝas ĝia
proksima parenco, la azeno, kiu povas nnngi 100
ĵaroin.— La mulo vivas 60 ĝis 70 iaroin. La bovo
kontraŭe atingas nur ,_ 20;—24 —iaroin, la saios-20,
la kapro % iar'oin. La Zpiei aaa a'ikompanato'de
la homo, la hundo vivas 24 ĝis 25 iaroin, la kato
22 ĝis 25. La patriarkoi inter “ta mambestoi estas
samtempe niai ggantoi,“ ĉe la eiefantokaibaienoi
oni konstatis aĝon ĝis 200 iaroi. ?iei bone konita
estas la aĝo de la birdoi, sed ee ili la grandeco
ne ludas tian rolon, kian ĝijtavas ĉe mambestoi.

Kokino vivas 15—20 iaroin, ansero kai anaso
100 iaroin, rokaglo 100, cigno 105, cikonio 70,
merio 50, kanario. %, papago 120 iaroin. Fiŝoi
estas pieie maliongvivai, sed ke1kai atingas ri-
markinde altan aĝon, kiel ezoko kai siluro', kiui
povas vivi 100 iaroin. Laŭdire karpoiating'as
aĝon de 1000 iaroi. Ĉe ,anmbioi kai insektoj ia

Labornbeioi atingas
6-—8 semainoin. abelreŝinoi 5 iaroin. Araneoi
vivas 1“_ĝis 2 iaroin, iormikoin oni povas observi
en maltibereco 15 iaroin; La tumbriko atingas 10,
la hirudo preskaŭ 60, la astako (rivera kankro)
20 kai la rano 10—-12 iaroin.

_

,
_

t _ joh. Bemhard,.,Mttndten.

muzikestro. ,Bn nn tako ::}wtte persona discipiode Hans
v. Bmow, de' kreinto de ia ;; et pova arto de muzikdirektado.
ii protektis n'es heredaton kiel memstsran karakteriz'tnon
Li estss kiei muzikestro subiektiviato, tio signitas, ke ii
enigas mu1te da sia propra karaktero en la interpretatan,
verkaĵon. Tiel ankaŭ ciam venkss tio, kio ,karakterieas
ia sesdekiarmon _Str'auss entnte: ttt grsnda torta personeco.

“ Nobet-premiuloi.
Bn iii gazeto ttt _trovis 'Iioton de nnn Nobebpremiuloi

depost is uuuu mmmm $ainas ttt ni interese _?“biikigi
gtn tie ĉi. ĉar ĝimontras taŝt, kiu erado ia diversai nacioi
partoprenas ai la moderna kuituro.
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Aktuala politiko.
Kunsido de la Ligo de Nacioi.

La i. 9. estis malfermita la ĉi iara kunsido de
la Ligo “de Nacioi. La 'Reformacia Palaco en
Geneve estis plenega. 44 delegacioi partoprenis
la malferman kunsidon, sub la prezido de la
belga ministro Hymans. Rimarkinde estas, ke
inter la delegacianoi ne estas malpli ol m nun—
tempe oiicantai ministrai prezidantoi. La konata
angla ŝtatisto Lord Oecii, varma amiko de Bsper-
anto, ne ĉeestis. Sed novaĵ tipoi ekinteresigis,
inter kiui speciale la gvidanto de la norvega
delegacio Nansen, la konata esploristo, krome
grato .Apponyi (Hungaruio), _Lordo Parmoor

,(Angiuio), Salandra (ltaluio). Specialan intereson
oni dediĉis al la itanca delegacio lmn Bourgeois,
Briand, Loucheur kai la deputito Boncourt. De
tiei nomatai maigrandai nacioi eeestis ministro
Bene5 (Ceĥoslovakio). La intereso de la feiiteon—
istoi koncentriĝis ie la hindai kat abiseniai repreu
zentantoi pompe. vestitai.

?or ni anoi de internacia helplingvo estas
interesa la konstato de iena fakto. La sveda
delegaciano Branting iaŭtlegis irance redaktitan
raporton kai faris kelkain personain rimarkoin.
Carii kelkafoie havis lingvain malfacilaioin por
esprimi sin en iranca iingvo, la prezidanto franc-
lingva Hymans devis helpi lin. Kiam oni iam
en similai kazoi uzos Esperanton? R Kr. '

9

,

_de la redakcio.

Esperanto kai la dana
“ re9istaro.

u faflllfllth s-o $tauntn9 kaj “dmdommisuo “ nasmssen favora

_

]am _antaŭ' kelkai *monatoj la dana ĉetministro
deklaris sin favore pri enkonduko de Esperanto
en ia danai lemeioi S—o Stauning diris: ,,Ni
devns enkonduki Esperanton en la popollerneioin.
MLtreŝ sirnpaiias ie la movado“.
_

j P_asintan dimanĉon la dana defendoministm
ss Lanrs Rasmussen paroiis dum paepropaganda
festo en arbaro apud ()dense. Post ia paroiado
ni proiitis iaokazon interviui ia ministron pri
*Eaperanto. Car ii esiis tre okupata (tui post
manĝadoWi devis iotvoiaĝi) la interparoiado, estis
tre,,mallo'ngĵa; ' ' '

“
“

“Ni demandis:
_

,

'

*

,,,;Ĉ—u % oo Ministro; konasBsperanton kai
kiel estas'via onintopri la movado?“

*,,Mi ofteaŭdispri iBsperanto, eĉ mi ĉeestis
pardiadon en du iii _“iing'vo, kai ini konstatas n* bezdnonlde iiii ĉi iingvo“;

' “

.

“ ;.Ĉu.—vi,. sinĵoro, ebie subtenos la movadon?“
— ;,Jes; mi ĉiam estas pretasnbtent kaiheipt
ŝin; Vi havas mian p,,rmeson mm kai ĉie
propagandi _inigr ld, 8 __daiĉli9 % eble iu 013;-

cim 6Ŭ:,G54l,i3?fi1€?95 V d w tui
sciigie'iiiiiijdd tio“ "

,

,

— — ;; u Vi ebl2, aa Miniatro, instriio$ prezenti ia
demandon pri Bsperanto kiei internacia kongrew
kai koresponda lingvo antaŭ la 'ĉefestraro de la
dana sociaidemokratio '?“

_

,,Ni iam diskutis iatri pri ia lingvo en ia estr—
sro; ““kai ebie mi' iam —reptezentos proponon pri
tio.' ' '

_

' “ aa mintstro,;adiaiiis ' -,.-—* iaĴ diitomobiio vents
_

kat rapide forvetnris por atingi rwidvagonaron
al“ Kabenhavn. '

'

La minisfro ' !..auts Rasmussen estas 'ankaŭ
depntito de la dana partamento kai elektita en
Fredericia. ——

'

— , , dd
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. Sekretario:
,

MPCorrei. .

— hh Epton.
,— : ii Chatowortli Road,

London, 5,
V

Angluio.
' Mm trta MMMnnaitongigtte}.

_

} 1 Post “ionga kat aaa :ttnerkorespcndado nnn
:dufiardi,“ mm nnn 'Vrezmadto, ';Sekretarto. kai

“

Noeia i$ekretario en1Dannio, rritate/at '“i-adto—aferoi.
*itttĈ'idmnaeia RadiogAĝŜocio %ifoadita “ nnnnn
inn'dĉidnndriif _- _

“ ; "
,

,

* aa nnn ggg a ; de m l.I2.Aokazis ,en
teb'ruaro, kiant ia American_:,l2adio Ĥeiay League.

"

,

_la“ piei granda amatora"rodio—organiza_io'_ en ia
ff; d;_,.,,kfd'.miniexĵĉŝidind ld intemdem' ĵiingva
demando,.dtesendis iiiiiii '“ % aaaa _ rddlei,aenkuieren aa tin ,demando. en,.kĝin arekomendis
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Grandai sukcesoi en radio-sfero.
American Radio Relay League definitive akcepŭs Esperanton.

_ Antaŭ kelkai monato} la eŭropa gazetaro disvastigis |a informon, ke la konata amerika
radio-societo American Radio Re|ay League kun pli ol i5000 membroi interesiĝis pri la problemo
de internacia radio—helplingvo kai emas favorigi ldon.

Kompeientai samideanoi intertempe informis la estraron de la societo pri la etendiĝo de la
Bsperantmmovado kai la iama praktika aplikado de Bsperanto en radio—rondoi.

Posi ekzameno la estraro nnn sciigis, ke ĝi definitive akceptas Bsperanton kiel radio-help—
lingvon kaĵ decidis rekomendi ĝin por akcepto al la internacia Unio de Radio—Amatoroi, kies unuakongreso okazos pentekoston i925 en Paris.

Amerika radia-revuo kun pli ol mmleganlo| por Esperanto.
Unu el la gvidantai usonai radio-revuoi ,,Radio—News“ en New—York, kiu aperas en eldono

de pli ol 500000 ekzempleroi post serio da artikoloi pri ido kai Esperanto akceptis Bsperanton kiel
internacian radio-helplingvon. La aŭgusta kaiero de tiu ĉi revuo enhavas pri tio oiicialan deklaron

En sama kaiero aperis artikolo de nia pioniro J. D. Sayers pri Esperanto kai du—
lingve (Esperante kai angle) la radio—parolado de s—o Sayers, laste iarita de la stacio.

lnternacia Amatora Radio-Unio.
lntertempe okazis en Paris dum marto kun-

veno de diversnaciai radio—societoi por bonvenigi
s-on Hiram P. Maxini, Prezidanto de A. R. R. L.

e tiu kunveno oni diskutis la fon'don de inter—
nacia unio de amatorai societoi kai la ideon pri
internacia lingvo por radio. Oni starigis komi-
taton por aranĝi internacian konierencon de la
nove fondita unio en Paris venontan Paskon,
kiam oni diskutos konstitucion kai internacian
lingvon. Niai membroi do povos vidi la grav—
econ de tiu konferenco, kai estas ilia devo montri
al sia nacia societo la dezirindecon de Esperanto,
kai ricevi ĝian aprobon kiam la al'ero estos
diskutata.

Brita reĝa parolado ĉe ekspozicio Wembley.
“Kiam estis anoncite, ke la Reĝo de Brituio

iaros gravan paroladon ĉe la grandega Bks—
pozicio en Wembiey ie 25 aprilo, nia Sekretario
interrilatiĝis knn la Brita Brodkasto Kompanio
kai aranĝis Esperanto—tradukon de tiu parolado.
Li tui dissendis cirkuleron ai membroi de t.l2. A.
kaI al ĉiu esperanta gazeto; kai 'tiu alvoko estis
tradukita en multain naciatn lingvoin kaj repres-
itai en naciai gazetoi. La Esperanta traduko
estis'brodkastita la saman nokton de nia Sekre-
tario, kai estis aŭdita kai komprenita de miloi
de personoi en l% landoi; de Finlando ĝis Tnnizio.
La Bsperanto—traduko estis grandega sukceso,
kai .la B.B—.—K. ricevis imultain gratulain ieteroin
pri s'i'a —e'nt'reprenemo. .

“

—-. A wwth
Mzmbro} de L R', A.,;

“ —fi.:fi".;\

“ĉiueĝe'ia meabra-aeieŝias, kai“
pli ol 500 membroien % ,lando;. . Ni unue in—
teneis presigi liston demeinbroi, aed la iaboro
estas tiel igranda, ke ni devis prokrastiĝin. La
kotizaĵo estas tiei malaita (l svisa tranko), ke ĉin
samideano interesata prixradio en ĉiu _lando devus
aliĝi. ,

'

.

,

'
— Nacia Sekretariaro.

'

0ni frne konsciis,, —ke la organiza laboro estas
'tro gronda por nnn ,itomo, kai oni do decidis
stariĝi,“itie ebie, *—Naeian——'$eltreteridn, kin“ aaazentos en sia iando la LR A., varbas membroin,
kai faras radio—propagandon. Tiu persono devas
havi scion pri radio kai Esperanto, kai posedi
se eble (kie permesate) sendan aŭ almenaŭ ri—
cevan aparaton.

}en la ĝisdata listo de Naciai Sekretarioi.
Piuain oni nuntempe negocas. Bri tuio: H. A.
Epton. t7 Chatsworth Road, London, E. 5., Angi—
uio; Cefroslova kio: A. Pitlik, Ki'emencova i7,
Draiia li; Danuio: i). Lendorii, (O. K. B.), Dyb—
bolsgade %,Kebnhavn B; F rancuio: C. Rous-
mmii Piace .de la Repnbliqne, LevallotsPeret
(Seineĵt; Hispannjo: R Soler, Cefteiegransto,
Centro de “Telegrafos,_Vaiencia; Nederidnd?:
ir. L R G. ieimicker, v. Beverningstraat iii s-
Gravenhage: l r ! ando; , RR kkk Cormick, 5
Mount BdenRoad,'—Donnybt-ook. Dnbiin ; lta ! u i o :

G. $a881ori, Corse Vittorio. Ein: il, N. 6 , Padova;
iii ss sl a vi o: Nikoie Usan, Vtc—i)rez. de l.L.E.P.,
Rogatica, Bosnio; Kanado: C. C. McFarquhar
(C. 500). io5 untversity Avenue, Toronto; ii s 0 n o:
E. iay 0uimby (President Vof _Radio —Aasoctatioa
0f Greater _tNew York), ŝS? Weat iS1si. Streei,

*New York 'City, Li. 8 A;
.' MMMen mmmmm

Bn ĉin iando' iii regnioi m radio estas mai—
snrnoi; aa MMM iandoi. ekaemaie en Brtmio,
usono, _Fran'eeio, Nedertando, —ia mnuioi esias
dl't-maipii ltberai; sed en aaa iandot oni tnai—
permesas ia uzon de sendaparato, kai en nniroraŭ

,, ,t ddd cc nn ddddddddd ..,Kodnteneble
aa aaaatmvasatan, 'proerein 'm6l46cŝi8ĥd ““
W“m,,;ftgwa ke, la: maioermesantai

— i _,iandoigrade'enkon nkas novain pitfaetiatn re-
gnioin.. ,, _ _

_

La L R.VA;en WWWWvtrovas ee wwwokazon'nor utiiecogpertnterdaeia diekonigo de
m ddd mmrddie'fnditaiat: Ekzemate, aa _Hl'8—

enkondnieis nnnn ieŝ9rdonon
Mmwmeiaaaln'eiwio porHtspannio
aaa aaa nnn MMMMkdl

, dddd mmnn _“!!(kĝ! ddddddd ai iiiii dddgozetobritm dd iiiiiiii —ndya._ mmdd
ieĉo oiram ee nn lando, ia koneernita 38K
'povos dissendi Bsperantan resumon inter aliai

ddd eubm.iEsĉewmo. ,, n,;ner,_t-i,,_ i. Ĵus ni _.
“ ekscias, ke'iiu 'igo en ĉiuĵara knnVĝĝirie —siaf“

,temoi diskutotai estos tiu de internaeia lingvo.

'ia internacia iingvo; Porndiicesiei nian Kon'

—funk“ iaris eneketon inter aa legantdi ,,pri

_;wfada prononoipledas nnn ewaanm. M3£3a
“';ta cifero %.P/o.

naciai sekretarioi, kiui siavice ĝin tradukos naci—
lingven kai dissendos al lokai gazetoi. Per tio, ,

la radiuioi povos vidi la utilecon kai valoron de '

Esperanto.
lnternacia Radiotelefona disaŭdigo.

Multai radiofonai paroladoi pri kai en Bsper—
anto ]am okazis ĉe radio—stacioi; ĉe kelkaĵ oni
dissendas lecionom pri Esperanto. Kun la pro-
greso de radiotelefonio la bezono por internacia
lingvo estas pli kai pli sentata. Grandai stacioi,
kiel la britai (speciale la nova eksperimenta alt- Ĵpotenca stacio ĉe Chelmsford), la iranca Radio— ffParis, kai aliai estas aŭdeblai en mnitai landoi, '

sed la plei granda baro estas ia iingva diverseco.
Ce internacia konferenco, kiu okazis en Geneve
dum Pasko pri Radiotelefonio kie kelkai deiegitoi
parolis Bsperanton, oni unuanime rekomendis la
adopton de Bsperanto ĉe ,ĉiu radiostacio kai la
regulan dissendon en Esp.

Kiel lasta vorto, ni petas, ke ĉiu ano de l. R. A. ;_propagandu inter siai esperantai amikoi, ke ili “

interesiĝu pri tiu nova kai alloga scienco, Radio,
kai inter siai radioamikoi nian heiplingvon'iŝspew
anio. La estonto por Esperantoesias ĉe Radio,
kai Radio eiektive ne povos progresi sen Esper—
anto.

American Radio Reiay League.
Kiam ni eidonis nian lastan Bulienon, ni nekredis, ke ni tiel rapide eidonos pluan Bultenon.

Tamen, la aieroi marŝas tre rapide.
_

Bn nia lasta Bulteno ni'raportis, ke la A.R.RL.
0

%
direktoroi ie tino de iulio, decidis oficiale reko' —mendi Esperanton ,kiet —,iaiatet-naeian Lingvon
adoptotan de taĝ1nternaciagamatora Radiounio.

Tio estas ebie la :olei gravasitkceso kiun ni
atingis en la radiwmovado, kai ĝi estu konata
tra la tuta mondo.

Mi petas, ke oni tui informu ĉiun lokan ga—
zeton, speciale % radiaingazetoinWri dd novaĵo,
ankaii laiokan Esperantogaseton. , . _

' 'internacia
—

Atnatora Ĥadio-Unio.
La provizora Komitato de tiu Unio, kiu ko

,

sistas el naciai radio—societoi en diversai landoi,
decidis aranĝi sian unuan lnternacian Konferencon
en Paris dum Pasko i925, kigm nnn ella gravai

Estas proponite. ke la L R.A. tenusannernoe
en Parizo sian mmmKonfereneon; meWai la aliai, ke Bsperanto sstas;piene taŭga kte£

ierencon, sudĉe; dddddd _trdinĥro da samideanoi
devns veni. Mivdtdti. ke aa persono kin kredas,
ke ?? oovos %ai Paris iniormu min kiei eble
;:tei baldaŭ pri tio, por ke mi scin ktain aranĝoifi
nn devas tari. Pluain detaioin mi voionte donoa

!!any A. Epton. mkretario.

Radio en www
Post kiam la poia Registaro —aliogis aaa aŝ

ĝeneraia uzo la radiwsewon, komencis speradi
en Warszawa dnaemaiitd “gazeto destinita

,

iii
radio-aferoi, tttottta ..Radto-Amatnro“.

,
;

Car' estas intenco tnklintgi ie mdakeion d
maiierm0 de speciala Esperanto-—tfako, ĉini ra'd?
uioi ei aa mm*kai kontinentoi' “estas netaiai
mmai la redakcio kelkain vorteln ee _

“

,

petante samtempe pri aisendo de wwwnumero; —
*

—

i

——

_La adreso estaa sekvanta.: Radem;Warseawa. Krakowekie-Pmdmiesm iii, Poi

Vigla lntereso wWamo inter radioe
.. aaa , _

“

_

ffLaĴ germalw —\radi0—fewid;Der MWf%gramdesirat; Aivenis mme, da leteroi
_, NM%iii estas interese, 33 aa '

$tortno de la' revuo en aa nnmera, e ? 3L

mo Vor aaa nnqu nwginde e,www,' w
ddth Ia ssmidesnaro de—.5€t3id1lnemWW 'eluzi tiun ĉi faktgn_
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. Bsperanta radio-parolado pri la lX. Foiro

de Praha.
Dimanĉon la 2i septembro 1924 sur ondo

115O disaŭdigos ,,RadioAJournal“ de Praha (Kbely
apud Praha) diverslingvain anoncoin pri la ius
okazanta malfermo de la iX. lnternacia foiro de
Praha. La anoncado komencos ĵe la 11 h. (centro—
eŭropa horo) ĉeĥlingve kai kiel lasta okazos ie
la 11 h. 45 m kvinminuta parolado radiofona en
Esperanto pri la foiro de s—o Pitlik.

Car la nomita radio-anoncado estos samtempe
konkuro pri la radiofona taŭgeco de —'diversaĵ
lingvoi eŭropai kai Esperanto estas urĝege pet-
atai ĉiui samideanoi tuĵ sendi al s-o A. Pitlik (Praha
ll. Ki'emencova 17) sciigon pri la aŭskultado kaĵ
nacian ĵurnalon, enhavantan anoncon pri la
okazonta aŭ okazinta parolado. La senditaioin
Radio—1ournal ekspozos en la foira radio—
pavilono la 2i.—28. lX. La sendintoi ricevos
senpage ilustritain informilojn pri Praha kai
slovakio. La venko de Esperanto kiel radioiona
lingvo internacia dependas de via rapida kai
preciza heipo. Montru per multai sendaioi ke

_soie Bsperanio estas taŭga por eksterlanda radio-
iona propagandm

la pola registaro kai la
Zamenhof monumento.La tutmonda Esperantistaro legos kun plezuro

pri la decido de la Pola Registraro; cedi al la
peto de la Organiza Komitato ke estu permesite
ke la monumento starigota al D-o Zamenhof, kiu

“estas nun fabrikata en Aberdeen, eniru Poluion
sen iu dogantakso. len traduko de letero, ricev—
ita de la loka pormonumenta komitato en Wars-—
zawa de l' Mintsterio Financa:

Ministerio de Financoi
; Departemento

, de lmport0ĵ
DC/49ŭ8mf24.

__
Favore al peto de la 0rganiza Komitato por star—

igo de Monumento al D-o Ludovik Zamenhot, la
Financa Mmisterio komunikas, ke ĝi samtempe sub la
sama numero raitigas ia Direkcion de importoi enWarszawa al liberigo de limimpostpago por la menci—
ita Monumento.

La Monumento devas esti direktita al ia lmporta
Oticeio en Warszawa.

Por la Financa Ministerio
i.a Direktoro de ia Departemento de lmportoĵ

(5ubskribo)
De ia Pola legacio en London mi ankaŭ rice-

vis la sekvantan oiicialan leteron:

Warszawa, la 26. 6. 24

Poselstwo Poiskie“
,No._A.i,eet?

.

“ = Bstimata Siniorot
Mi havas la grandan plezuron povi intormi vin,

ke la Pola Registrarc cedis vian peton por permeaoenirigi en Polnion sen iu dogantakso Ia monumentonstarigotan sur la tombo de D—o Zamenhof en Wars-
zawa.

La respektiva ordono No. DC/4958/ll/24 estis de—
kretita de la direktoro de importoi de la Finanea Mi-
nrsterio en Warszawa, la 26 iunio 1924,

Fine kai koniorme kun ia instrukcioi ricevitai e!
Warszawa mi estos danka al vi,'se vi bonvolos sciigi

. M% M nornon de la Sknlptisto de la monumento.
E. Paczyrrski

H 8ekretario de la Legacio.
N 1. D. Appiebaum

Hon. Sek. de la 0 mmKomitato
por Zamenhof onmnento
tt Mayville Rd, Mossley mm LivemoL

]. D. Applebaum, Liverpool.

Vungua Komitato kai
Akademio.

De s—o Prof. Grosiean.-Maupin ni ricevis la
sekvantan deklaron, kiun ni represas tie ĉi porkontentigi multaĵn demandoin pri tiu ĉi, afero:

uuciala Klasika Lthro.
,La Lingvai lnstitucioi ne devas esti kon-——

sideratai kiel respondecai pri la prokrasto de mpublikigo de la Oficiala Klasiko *'Libro (franca,.
“angia kai, germana partoi), kiu devis aperi antaŭ la
XVi. Kongreso. La manuskripto de tiu, verko estis
efektive metita en la manoin de' ia eidonisto
dum decembro t925. Sed malgraŭ la insistaĵ post-
uloi de la aŭtoroi, malgraŭ la specialaĵ promesoi
dela eidonisto kai de l' presisto nur la duai
presprovaĵoĵ estas ĵus ricevital de la aŭtoroif

Bspereble la Libro tamen aperos baldaŭ, ĉar
ĝi estas nepre necesa al seriozai defendantoi de
nia lingva unueeo. '

£speranto ,

kai aramofondiskol.
WWal miai dd antaŭai artikoloĵ pri Espew

*anto “““la gramofono, plaĉis al mi rtcevi antaŭ
eee ! ge des-o Bpton de la Brita B.A, ieteron

rante .ke speciala komitato de la B. E. A.— konsia
ros la aieron.

;, Bstas ankoraŭ aiia nanko de ia gramofonw
iizado kiun mi ne antaŭe pritraktas.

/

Uzantoi de la truai tonografoi cilindrai (ekzriii uzona ,.Edison Gem') memoras ke ont povis
?ŝatindain vakseilindroin heime per simpia instai-f
Ĵtre tac'iie' adaptita ai tini maŝinoi.

bondon, % iniio %.

eho-

'Jsa nrigain,“mmmaa ,

5ed mankas tiu aparato rilate al la gramo—fono. Mi opinias ke, almenaŭ en Angluio, la
grandai kompanioi fabrikantai diskoin malhelpas
ĉiamaniere la disdonadon de tia aparato, timante
ke ĝi eble malgrandigas ila aĉetadon de iliai
produktaĵoi. Sammaniere ili nun penas ,,mortigi“
la mirindan elpensaion, kiu ebiigas ke diskoi
entenu pli da muziko ktp. ol ordinarai diskoi.

Se mi povas havigi la rimedon tre plaĉus al
mi komenci ,,gramoionkorespondadon“ kun ekster-
landa Esperantista gramoionuzanto. Mi opinias
ankaŭ ke tiu estas bona ideo por uzi la inter—
naciecon de nia lingvo praktike. Certe tre inter—
esus al grup0i, kluboi ,kai socialai rondoi inter-
ŝanĝi memtaritain diskoĵn, kai kutimigi ilin al
fremgla parolado. .

Cu iu scias pri aparato, iacile tiksebla al ne—
trumpeta gramofono, per kiu oni povas fari
vaksaĵn diskoin heĵme? La metaldiskon ,,Kodisk“
mi ĵam malsukcese provis. lu helpulo bonvolu
skribi al s-o W. R Wood, 2, Llpt oo Vale Ter—
race, Torquay, Angluio.

: aa aaaaaaaaaaa“
Po amtauai. ani bezonas mallongain tradukoin aŭ originaloin ff

praktikain d p]ei diversaĵ sferoi. lnteresat0i —

bon'vqu subteni nin akŭve.

“

Esperantistoi. atentu!
nu grava okazol.

Graz, la ĉarma ĉefurbo de la verda Stirio, de
la 18 aŭgusto ĝis 24 septembro 1924 gastigos
du gravain kongresoin internaciain,
SClu

t. la kongreson por subpremo de la komerco
pri virinoi kai infanoi aranĝata de ,,lnternational
Bureau of the Suppression oi the Tratik in Women
and Children“, London, S. W. 1, 76 Viktoria street.)

2 la kongreson por forigo de la polica regub
igo de la prostitucio (aranĝata de ,,Federation
Abolitionniste lntornationaie“, Geneve, 5, rue du
vienx college).

Estus tre dezirinde, ke ankaŭ tiuĵ ĉi kongresoi
lernu bedaŭri, ke iii ne iam sciaat nzi la lingvon
de internaciai kongresoi, se ne okazos, ke divers-
landai samideanoi partoprenos la kongresoin,
almenaŭ la unuan, kin plugas kampon necesege,bezonataa, _ , ,,wlraiwwespera;ntiingvg
vigle diskutados, ,

“
.

Aliĝu almenaŭ kiei eble' plei muitai —geesper—
antistoi, skribante ai la preparanta ,Ŭsterrei ehs
Votkerwadit, _Gra-z,' 1£2icbard Wagnerw
gasse a“?ea ?Esperan rokat atentigante pri ia
gravegeco de:Esperanto speciaie por, ia celoi de
la unua kongreso kai % iaĝin aranĝanta societo
internacia. Ne forgesu, rimarkigi, ke en Graz
estas delegito de uBA, kin volonte helpos la
tradukadon de esperantlingvai _poŝtaioi. Lia adreso
estas: D-o Adoif Halbedl, Graz, Schulgasse 24.

La kongreskartoj koetas po 2 s. f. por aŭstrol,
'balkananai, ĉehoslovakoi, germanoi, hungaroĵ kat
',poloi, por aliai 5 s. f.

,

La organiza komitato zorgos pri cio necesa.
iekz. pri loĝeioi, eble senpagai por ia kongresanoi
ei landoi kun malbona vaiuto.

La kongreskartot ankaŭ havigas rabatoin pri
ia paapOrtai kai fervoiai pagoi en Aŭstrio.

Se vi ne povas alieenbteni miain kiopodoin
mi petas vin insisie, skribu almenaŭ mi poŝt—k a rton al la preparanta societo—-— adreso pli supre
—— varme rekomendante ,Esperanton por la celo de
la protektado de voiaĝantat kai elmigrantai virinoi.

D—o Ado1f Ha1bedI, Graz.
Postskribo de 1a Redakcio : La lntemacfa Oficeĵo por—snbpremo o'e komereo pri iflrr'noĵ kaĵ infaaoj antaŭ iii

wwwee 19I3 ĵam dissendw presaĵojn en Brperarrfo,

Profunda dormo mtemfaumĝo.lmpresol nn lagrab.
,,Nu, samideano, ĉu bone vi dormis?“
ien ia unua demando dezagrebai samideanot.

kiam mi aperis en ia staiistika oticeio, kie deŝoras
swano D—o Maruzzi. —

,

Cu mi dormis? ]es, profunde mi dormis
preskaŭ ĝis tagmezo;

Hieraŭ vespere lacega mi falis sur la iiton.
Mi ekdormis baldaŭ, Md havis teruran sonĝon.
Mi iantaziis. Mi knŝis en kabanaĉo, sur malseka
paiio, kai puloi, cimob pedikoi kai ĉiai aliat
'bestetoi turmentis“ mm ,diable.
sidis sorĉistino 'kun maibeiega vizaĝo, kun longa
kurva nazo m kun aranee maidikat tingroi, perkiŭi ŝi ietis iun _bruiigantan pulvoron en. mian
gorĝon — ŝaine estis papriko, kinn la hungaroif

mi en pii granda kvaŭto“
_

tiei ŝatas sed kiun
—abomenas. —

Poste aperis leonoi rkun teruraiaŭŝĝĴdein iiii
- aaa m

_ ne nnn“langon. —_ Kaisubiiŝ eksiAnsa nn mmmŜ2—18,—f
“vidis snr ponto ,en Bndapest;

matteitea matsti-o; —kiafairaiptis n iesiieiri nnn
“post ŭno“ de ta verkoikonstatintg ke, ii forgests

——w

Ka} apud tnia ltto ,

“
? :'Aftmunot M'“aboeftnieat mm

_ rarafatĝaeni;aaa ** '

__

Kaĵ aiiai fantomoi tormiĝis; sed ili estisiam
malpii timigai. Estis tabuloi kun iumai 'ciferoi,
desegnaĵoi ktp., ktui leviĝis kai maileviĝts en la
mallumo.

Unue aperis tabulo kun nombro ,XVI“-—a;
poste alia kun indiko ,,1000 dolara deiicito“; tria
portis grandan demandosignon, kvazaŭ ĝi voius
demandi: ,,Kiam komenciĝos la kongreso?“ aŭ:
,,Kie okazos la XVH-a?“ '

Sur kvara estis desegnita kokviro ,,kokoko—
anta“ 1); kvina montris viron, kiu forietas sian
monon milionope, kai havis subskribon: ,,La
malŝparulo“; sur sesa oni vidis domoin timige
altain, t. n. ,,nubgratantoin“, _kai ĝi havis la sulr
skribon ,.urbo de l' Bstonteco“ 3)-

Sepa estis manĝokarto, kiu rekomendis menuon
por 60000 kronoi; oka estis tute nigra kai portis
la vortoin: ,,lnterkonatiĝa vespero en Wienf' 3),

Kaĵ tio, daŭris preskaŭ sentine. Noval kai
novai tabuloi aperis kaĵ malaperis. “

Sed ŭne tamen Ia vera miida feino de;'i*
dormo alŝvebis kai ŝutis sian benon super miain
tebrantain korpon kai cerbon, tiel ke la tantaziaĵoi
ĉesis kai mi ne vekiĝis antaŭ la dekunua **kaiw
duono de l' mardo.

, ,Ĉu mi dormis? ies, efektive mi dormegis;
sed mi ia bezonis la dormon.

La posttagmezon de tiu beia tago, mardo,
19 aŭgusto, la zagrebai samideanoi bonvolis
montri al mi sian interesan urbon: la, ĉeian
komercan straton ,.llica', la ĉetan placon ',}elaĉiĉ—
trg“, la belan bulvardon, kiu kondukas de la
stacidomo al la llica, kun nomo ..Zrinievac' aŭ
,Zrinski—trg“, kie vespere post iasesahororegasw
vere grandurba traiiko, kie sidas centoj da homoi
sur benkoi kai seĝai sub ombraij ;arb'o'i kai kie
miloi da belaikroatinoi kai vi'giai wwwpromen—'
adas, miksite knn serboi, stovenoi, germanoi;
hungaro}, italoi, rusoi ktp. , Rava estas ankaŭ
rigardo de la supra urbo, sur la malsupran kun
ĝiai preĝeioi, teatro, domaro ktp.

_
.

,Vespere ĵe malfrua horo ,ekpinvia. Sed, ni,
sidis ŝirmite en bona kafeio .Corso“ ĉe boteio,
da ,,Chateau Opeka, vin bianc e ia“ Bonrgognef'.
kiun nia s-ano D—o Maruzzi rekomendis 'ai' iii
kiei bongustan sndslavan vinon. _,

_Merkredo iorpasis' sen grandsigniiai okazaioi,
Matene mt rigardis ia koiorriĉan foiran tratikon
sur Jeiaĉiĉ—piaco, kie ia kamparanoi de ia ĉirkaŭaio,
vestitai per naeia3 kostumot, vendis tioroitt,.frnk1
toin ktp. ,

Posttagmeze mi sidis en ia oŭceio de D-o
Maruzzi, kie, ii aiable —disponigis al miĉambron,
paperoa “kai ĉion

,
beeenan, —kai , kie _ nn * *daŭrigirt

mian raporton ĝisttu ĉi pnnkto. ,

_ _
_

—— —

.

,

univmala Kongrm aa m! ]

Mi aŭdis de la zagrebai samideanon? ke iii
intencas inviti iun venontan universalan Kongreson
de Esperanto al sia

,

urbo. m idea estas
konsiderinda. “

__

Zagreb estas ia kuitnra cenim ĜĜ hgosiayte,
kai Universala Kongreso,,en Zagreb havttsrgrandan
etikon en ia mm baikano. Cetere Zagreb“=mem
estas ankoraŭ tute eŭropa, kvankam gg “?'Ĝ'ĜĤd3',

'Mi iom tirnas pri la taŭga ioĝigo dekeikmĤeii
da kongresanoi. Sed la za , M aamideano}.
certtgts min, ke en okaza 'de aaa ont pmsnepre prizorgi sutiĉe da nnnn ! nnn m ,jke *

ankaŭ kelkai grandaĵ modernai'
_ 9teioiestas '

konstruatai, el kiui, nnn tttt ĵapudla.ataeidomo—“
lgieiimt poste memkonstatis —— estits iampreskaŭ

n ta. * " *

'

_

,

' '
'

La urbo estas, b_eie' _kusanra ee ;iĝ'aĝ _rando“ dd :
montaro Siieme; ŝi konsistas ei,. Ŝli grandŝfmiik
supra kai malpli granda supra, rrr opartoi. De ia
lastemomita oni havas ravantan perspektivon
auperla malsnpran urbon, ekiei .mi iam meneiia.

,Kroin Zagreb ekzistas ankoraŭ 'j iiiii “'"Simiie
grandai urboi en }ngosiavioŝ ia] politikaif wwwBeograd, kiu tamen'pro mnitai moiivoi ee MM “ '

konsiderinde ktel urbo de Universaia 'K9W0t .

kat la nun maimuite signita nrbo Subotieaiifame “
'

Sabatka aŭ Maria—'i'iteresiopel). Do, se oni
inteneas toie okazigi Universaian Kongreson en
iugoslavio, ĝi certe ,povns okazi nin en Zagreb.

*) nn iaborkunsido de n XV'H ttt samideano ptendis, f

ke oni mrr .kokokoas“ (paroi'aa rrr K. K. _K.) sed ne, _

iaboras eiektive.— q s ,

_
——

!} w ŭmao e1moutrts mmiii XVihamain detiotn; wkiui oni povns konstrui ia ,urbdn—dve mmmsr; * —

o 0kaze de n mmmmmvesvtero oni nnnnnnnnnn
'

“

la dektran lnmoniam trermei w tio, kvaeaŭJorpetante
la mirigitatn kongresanmm

_

_

,

_ merloPor iaciiigi ai ntai hispanai amikoi aiaĵobon 3mm iii ET kai esrerantex e rer “rrorra www“W",hi5t1'ag1i1l3i€340ia_f$i?iŝ8?ŝmiieos*“ko' aaa ,
—

nt'5transdonis' nnn sgemeeeaer '

_

5 S'07tEeridinĥnĝŜĝgMOnf8W
,ertrrcie1r,.10?,f 22 ss

* aareeioaa,
'Niai samideanoi en Hispannio dd *povos abon

katmnmipeeeaeeiam
maak, ,
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Esporanto aa reklamo konkuro. .,Kiom konata kai disvastigita estas Bsperanto
pruvas la sekvanla fakto. Antaŭ kelka tempo la
Vmondkonata cigareda l'abrikelo A. Batschari en
Baden-Baden (Germanuio) aranĝis konkurson pri
elekto de 5 traiai nomoi por 5 novai cigaredo-
specol.

Alvenis ne malpli ol 624 857 sendaĵoi. Ri-
markinde estas, ke laŭ publika informo de la
entrepreno en multai grandai gazetoj germanai
5727 proponoĵ, inter kiui estis la vorto ,,Bsper—
anto“ ripetiĝis kelkmilioie.

Per tio la entrepreno faris dankindan propaw
wgandon por Bsperanto.

M :: tutmonda esperantistaro.
La movado en Danuio ne estas tiel forta, kiel

nipovus deziri. Pro propaganda celo oni en
0dense deziras akiri obiektoin por rondiranta
ekspozicio, t.e. societoi en Danuio, dezirante aranĝi
Esperanto-ekspozicion pro propagando, povos
senkoste pruntepreni la ob1ektoĵn de ni. Por real-
igi tion ni petas samideanoin, sendi donace al

,
ni Bsperanto-gazetoin, lernolibroin de diversai
lingvoi, tabuloin, libroin ktp. Ni deziras treege
ankaŭ ricevi esperantaioin el transmarai landoi,
krome el Svislando, Grekuio, Turkuĵo kaĵ el la
Oriento.

Ni esperas, ke la esperantistaro komprenos
la signifon de la demando. Fortigu la movadon
en la nordo! Kun danko la donacaĵoi estos ricev—
atai de s—o Alfred Christensen, Kastanieve] 52,
0dense, Danuio.

Kroniko.
Bŭropo. .
Aŭstrio.

Graz. La 5 de aŭg. nekutime granda nombro da
geeaperantistoi eeestis la solenan inaŭguradon de nia

aB'o'Mkinn dedicia al la soeieto ties nninoi. Precipe
merittĝia o—ino,mag. larm. Ella Klonmann. Honoris nian
testkunvenon ankaŭ s—roi Valenti Alavedra (Terrasa).
Daniel Llorena Sastre (Pedraiva), du el niai dankindai
samideanoi en Hispanuio, Dno aaa el Maribor (S. H. S.)
kal 9ino*A. Hrbaĉkovii (Zlin, ehosi.) La teaton plibel—
i ' swo mag. tarm. Wagner per s—ino Klonmann kai i-lino

ugenie, de Baeeo. Malgranda orkestro, disponigita de
a-ano Wailner, bonege muzikis. La llago solvis unuan
oiat{vti2skon 'per ornamado de l' ĉeikongreseio de la lea
en n. Cehoslovakio.

Kratzau apnd Reichenberg. Fondiĝis nova grupo
.Verda 8telo“ konalatanta el ĵunai. viglai gesamideanoi.
Prez s—o D-o Alexovski, Ludwig Thielgasse 55. Vicprez.
Anton Giirner, l. 5ekr. Rudoli Koldin, 2. Sekr. Marie
Knomĝ,,1, mm KariLewinaky. % Kas. Karl Miessler,
Bibl. Brnst'piohl, Konsilantoi Martha Lewinsky, Kiithe
Loiner. Knnvenoi ciumerkrede 8 h. hotelo Kudlich.

— ,

' 0ermanuio.
Loka unuiĝo Dreeden de G. S. A. En la monata

kunveno merkredon la 27. 8. en la malnova urbkonsilsalono
raporti,: t-iino Zaciiepank en sia elokventa maniero pri la
XVia konĝrem Wien. Oni ankorati pritraktis la artikolon
en la mm0. a pri .interna ideo“ kai nne decidis. sendi
reaoinzlonaiia www esprimante nekontentecon pri la
enhavo kai ideo de la artlkolo.

Ma'gdebu rg. Bn nia urbo tondlĝis nova Bsp.-
Klubo ,Verda Lurno'. Ĝin nnn ali is to esperantistoi.
Per tioenMagdeborg nnn astas 6 * sp.—grupoi: 1 ioka

. _det' 6errn.—Eon.—Aaoeio, nnn grnpo de i' LaboristaEFAsocio
por ia germanlingva teritorio, kai la Bsper-

ant na-Klubo .Verda Lumo“ (neŭtraia). Klubadreso de
;Verda“ Lumo' estais: S-o Bruno ianer, Magdeimrg-S,

mm'8.f Gerrnanuw.
_

Kaioeraiautern. Ci de estas tondita loka grupo
de 'la Germana merantwAsocio, nombrante 22 membroin.
Adreso: Germana BsperantwAsoeio. loka grupo Kaisera
iantern, 0ttostr. L Kunvenoi okazas ĉiumerkrede ie la
8 h. en restoracio Ftsnner, Gioekengasse 67. La 7an de
aeptemhro okazia granda propagandoĉetkunveno.

R Hanber.
iugosiavio.

Moatar. Fondtta estaa Bsperanta klnbo, en kies
komiiato estas ienai elektitai: prez. o—o H. Muhamed Beh-
movtc, vi nnn oo Lav. Seŝeli, aekretario s—o Danilo
Trkotia. bi lio'tekis'tino i-lino Zora Mihiĉ, kasisto s——o Rato

pina. Kontrola komitato oo Nikoia leriĉ kai t—lino
Bernardiea Merdio. En venonta sezono estos maliermitai
mm knraoi. . . ,

Hispanuio.
, Katalunnio.

Barcelona. La t2aaŭgusto, ee Ateneu Enciclo-
pedic Popnlar nia talenta pioniro laume Orau Casas taris
paroladon pri la temo: utlleeo kai neceso de lingv0
internacia; taŭgal kondieoi de Bsperanto. A. Dura.

,

_ Poluio.
]aslo. Ci tiea esperantistaro denove revigiiĝas.

0kaze —de alveno de itala oooo Mirza Marchesi (Padova)
onl aranĝis mmmmfal Gzarna.

_ ,
L wo w. 'Laborista Bsperanthoeieto en Lwow ko—

meneae la: dnan de eeptembro novan kuraon por komenm
anloi.

Rumanuio.
B r a 3 o v (Trnnailvanio). mmiondiia Ornpo ,Zamen-

hof“, knnvenanta ĉiun taŭdon vespere en la kafeio
.Tranailvania“. V

6 fli0V6c Nova kurao por ttt peraonoĵ, gvidata de
s—an_o lohano'lŝiso _La lO-an de aŭg. tondiĝis grupo.
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Poŝtmarkoi

%

de la _

Germana Respubliko
(neuzitai).

Grandformato 50, l00, 200, 500, 400. 500, tO00.
2000, 5000, 4000, 5000, iO0O00 markoi l2 valor0i.

Provizoraĵoi 5000/40, 5000/60, 15000/10, 20000!l2,
20000;'25,20000/200,25000/25, 5000O/ i 0, 75000/500,
75000/400, 75000/iOO0, iOO000/i00. 10000O;'400.
i25000/1000, 250000/200, 250000/600, 2500()0,—'400,
250000/500 tegolruĝa. 250000/50O rozkolora,
400000/l5, 4000OO/25, 400000/60, 400000/40,
800000/5. 800000/l0, 800000;200, 800000/500.
800000f400 verda, 800000/400 bruna, 800000/500,
800000/l000 2 milionoĵ/200 dentumita, 2 milif
onoi/2l30 truumitai. 2 milionoi[500, 2 milionoi/
500. 2 milionoi/5000 dentumitai, 2 milionoi/
5000 truumitai, komplete 68 valoroi.

Definitiva eldono 5000, 50000, 75000,
500000, i, 2, 4, 5, m milionoi 9 ..

DienSt (Servo) iO, 20, 50, tO0
nova diafana signo 4 ,,

Dienst (Servo) oblikva surpreso 20.
60. 40, 200, 500, 400, 500 markoi 7 ,,

Dienst (Servo) provizoraĵoi 5000/5
ĝis 5 milionoi/50 tO ,,

80 valoroĵ.
i serio (80 ekz.) :: 0,70 sv. frk.

lO serio (800 ekz.) = 5,60 sv. frk.
lO0 serio (8000 ekz.) : 45,— sv. frk.
Aerpoŝto t919 ĝis 1925 :: 19 valoroi

1 serio (19 ekz.) :: 1 sv. irk.
m serio (190 ekz.) :: 8 sv. frk.

100 serio (i900 ekz.) = 60 sv. irk.

Sendkostoi aparte. Antaŭpago per rekomendita
letero. Ekslerlandai bankbiletoi estas kaikulatai

laŭ taga kurzo.

Briefmarkenhandmng

Posttach, K 6 s ! t n :-: Germanulo.

ggg

212'274 8 k PT.
mmde frankturt
|NFORMOJN: MESSAMT

(ESPERANTO-FAKO)
FRANKFURTA. MAlN

%ooooooooooooooooo
Kolektantoi atentgl
Se vi dexiras kolekti poŝtmarkoin kun renom-
itai kolektantoi, ricevi ilustritaĵn karmln el'la
tuta mondo korespondain riiatoin kun Brita
Okeidenta Hinduĵo, Centra kai 5“dG MMlealiĝn al “

,,Internacia Li90“
lnmnaeia Kluho por kom-

pondo kaJ mmmmkotoktado.
.,l. L.“ havas membroin en Anglnio, Argentino, Aŭstrio,
Barbadoso, Ba a uio. Belgulo, Brazilio, Bulgamio. Cei—
lono, Cipro, aa oslovakio, Ĉillo, Danzig, Ekvadoro,
Bgtptuio, Bstonto Pingnal tnsulol. Prancuio. Germanuio.

; Grekuio, Grenado, vatemalo, Brlta Gvalano, Halto,
Hinduio, Hungarulo, ĥinuio. Hlspanulo, Indo-ĤinuioJmkI).
lrlando, lslando, ltaluio, ]alnaiko, japanuio, ind8tato.
Kanado, Kanal—Zono, Kolombŝo, KongŜd, Kostarl o, Knbo.
Kurasao, Madagaskaro, Malta lnsuio, alalai statoi, Man-—
ĝurio, Meksiko, Mozambiko, Nederland0, therio. Nova
brunsVigo, Novn Sudkimruio, Novlando. Nova Skotlando,
Ora Bord0, Danamo, Dalestino, DaragVaio. Persulo.l>eruo,
Poluio. Dortortito, Portugaluio, Rodezio. Rumanuio, Sal-'
vndoro, $. Marino. S. Lucio. Saravako, Sardinio, Seicelo},

Smyrna, Siberio, Str. Setlemento. Svimando.
K m i z 0 : Ameriko, Atriko, Azio, Aŭstralio t.25
dolaroĵ, GrandBrituio, lrlando kai kolonioĵ 5/6,
Bŭropa konlinento egatvaloro de 6 av. frk.

Dropra organo diverinngva kai
en Esperanto ,,M'ond'a Posto“ depost 19 iaroi.

Skrdm tui al samldeano

R. $. (artar, Vicprezde ,,l; L.“

mMaHaights, Kanal—Zono,P.0.B.52.
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Nederl a 11 d a i
Esporantistoil

Ne forgesu vlan devon aboni la Neder-
lJndan Esperanto-gazetonll0landa Esperanlistu.

*

-"... _--_,— ..

Ĝi enhavas: Literaturon, Ekzercrubrikoin
por komencantoi kai progresintoi, Demand-

aron kai ĉiuĵn ain aktualaĵoin—"- ..“-

Petu specimenon de la Administracio:
(Esterlanden ni sendas nur post
ricevo de ! respondkupono.)

llazekamp 20 Zutphen.

Anoncetoi.
Anoncetoi prl esperantista vtvo (naski o, aanĉiĝo, edzlĝo. morto. okaz—

ontal gravai esp. kunvenoi, estoi k.s.) senpage.Allal anoncetoi, nur akeeptatai por minimume du sinsekvai enpresoi,
koatas po du enpresoĵ kai : vortol (krom unu adreso) la prezon de
ok BT—numerol kontmŭ antaŭa pago. Abonantol ee kiul ni povas de—
preni la pagon de la abonkonto. ĝuas por proprai anonceloi preieran
prezon de vin BT-numeroi. Germanoi pagas 2.—- mk., pretera prezo
por poŝtabonantoi t.25 mk. Anoncetoi devas alveni t2 tagoin antaŭ

publikiĝo.

deiĝo. D—o Ladislao Locsey en Clui (Rumanio,
Transilvani0), la lt>—an de aŭgusto edziĝis kun Hino
Gizella Vavra. (Ni gratulas, Red.)
ORGENlSTOl. Mi petas poŝtkarlon kun bildo de via

orgeno, volonte kun priskribo. Mi resendos senpro—
kraste tiun. kiun mi ludas. C. M. Vissers, orgenisto,
Klundert (N. Br.), Nederlando. [2

VlN0lN GERMANMN KA] EKSTBRLANDAiN vendas
L. Weinschenk, Zollhafen, Mainz, Germanlando. Oni
postulu otertoin. Reprezentantoĵ estas serĉatai. [2

FOTOGRAFAiOlBB ESPERANTNKARAVANC),kiu veturis
trans Praha 5. 8. al XVl—a Universata Kongreso en
Wien estas riceveblai por krĉ. 2.——-— (krĉ. 0,50 en poŝt-
markoi) eĉ K ] Helebrant, Skolska 8, Praha ll., Ĉeĥo-
slovakio. [t

Korespondo kal lntersanĝo.
Letervesperon aranĝos ia duan de oktobro Laborista

Esperantoĉocieto en Lwow (Poluĵo). Adreso de sekre—
tario : Rudoii Dvorak, Lwow-Zamarstynow, Ogrod—
nicka 6825, Poluio. [2

Rechtsrat Hubert Weinberger (Iura konsilisto) Dr.
Geigerstrasse, Rosenheim i. Bay. (Oermanlando) deziras
korespondadon per il. postkartoi (markoi, bildiianlgen)
kai interŝanĝon de p0ŝtmark0i kun la tuta mondo. Res—
pondas tui kai nepre. (Rekomendita de la redakeio). [2

S—o Hans L'c'vbel, Turnerstr. 25, Glauchau (SaJ, Germanuio,
deziras korespondi per il. PK kai L, ŝanĝi post inter-
konsento musikaioin. iel sukcesintain. 2

Societo anonima Canninga a de Koster. Acaciastraat 176.
s' Gravenhage, Nederlando deziras korespondi kun la
tuta mondo kai ŝanĝas PM, PK il., gazetoin, sport—
ĵurnaloin, totoin ktp. 2

So Antonio Balacz, Telegrafa Centro, Sta. Clara, Kubo.,
,

Antiloi, deziras intersanĝi il. PK kai L kun gesamideanoi
de Svislando, Grekuio, Turkuio. Danuio, Portugaluio,
Sveduio kai ekstereŭropanoi. Mi ĉiam respondos. [2

S-o Voidemar Birk, Tallinn, Wambola aa Estonio. de-
ziras korespondi per il. PK bfl. kai L nur knn orient-
landanoi. PM ne kolektas. [l

So Voldemar Kivim'dgi, Katuspapi tan 10—5, Tallinn, Bstonio,
deziras korespondi per il. PK kun mm landoi. 1

tO0 diversai germanai PM 5 sv. frk. aŭ samvaloro. Atranko

*

ekstra. Adreso: Reinh. Piticzyk, Gladbeck i. W.. Hohen-_
str. 10, Germanuio. [;

S-o Frlt$ol Ahnieldt, instruisto, del. uBA, Torskors, $“?uio, deziras korespondi kai interŝanĝi il. PK "% il.
gazetoin,esperantaĵoin kai aliain obiektoin VO? instruado,

_

*
'

Kolektas ankaŭ PM, sed purai k', eeoiiektitat. [1

Po 200—500 poŝtmarkw de via l _Im sendas 200-500
PM dewaer'manoio. Mi asta ĉmi akurate. Adreso:
S-o Erieh Mums, OelanigL V08f1d. (Saksuio), German—
uio, i(ornerstr. il. , ii

S—o Karl Haaf, RelaiBm 55-57, Mannheim—i2heix
Germanuĵo, deziras korespondadi kun fraŭlino;
tuta mondo per ll. PK.

S—o Peter.Braun, Diisseldorterstr. 59, Mannheim, (
uio, deziras korespondadi kun fraŭlinoi de la tuta mondo
per il. PK. [1

5-o Rndoll Klein, lrizisto, Relaistr. 55—57, Mannheim.
Germanuio, deziras korespondadi kun fraŭlinoi de la
tnta m0ndo per il. PK. ,,

1

Pertekta bakisto 22 iara (maĵstroiilo) serĉas okupadon en
12“ en— nn ekstermndo kal deziras korespondi per ll. PK
kai L knn la tutmonda koiegaro. Ceria respondo;
Antonio Bauer, Sehwaig No. 48 bei Brding, Oberbayern.
Germanuio. !

8 o Griinberg David el Taghina, Besarabio, kiun s-o Lack
enŝipigis en Galac, seiigu tui sian adreson al s—o
Poresin l. V. S. ,.Balaton“, Atiantlo Ltd.,f10i Leadenhall
st., London B. C. 5., Britlando. , II

BT numeroi: 59 ĝis 2F0 kun 54 mankoĵ vendeblai kontraŭ
ilustritai geograiiai landopriskriboĵ en franca, itala,
germsna, angla lingvoi. Skribn al l. Orzech, gimn.
direktoro, Tarnow, Poluio. — \
iu ebrio post 5 minutoi malaperas. Koslas 4 orpfenigoi
plene sendanĝera. Samideano ne trompasl Provosendaĵo
antaŭpago 2 ormarkoi nn egdvatoro. Konrad Kreuoer,
Regensbdr'g (Bayern), Kramgasse iĵil., 0ermanuio. [1

Filatelistoi atentu l Kion mi _povns ricevi interŝanĝe por
Brietmnrkenkataiog v. MMM l924 en bona “stato?
Otertoin sendu per il. ,PK al Prot. Mieoz. Sygnaraki
Bydgoszcz, Kordeckiego i9, Poinio. i

S-o Heinz iunz. Horrem/Kĉiln, Germ.,deziras koreapondi knn
Bsperantistinoi per iI. PK kai laŭpiace ankaŭ letere“. [t

' Mondvoiaĝon mm per bieiklo, aeriozaĵn kunnloin mi
Skrilm al: Danie}osercas, kini parolas pli da lingvoi.

Moskovin, K. K. ielegynara, Hungaruio.
So Piero Giolla, P. Seveso 50, Milano, ltaluio. deziras

'interŝangi cton-ain knn ruslingvai gesamideanoi. (Le—
teroihavu ciam Esneranto—tekston nur nanke de mmteksto, sur apartai iolioi). . U
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